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Esoparece una pclicula
• QUE nuevas me trae la encarnación

.-l del pesimismo?
-Haga el favor de no ponerme motes,

y menos femeninos.
-=-¿Femeninos?
-Encarnación ha sido siempre nombre de

mujer,
-Gracias a Dios que le oiqo decir algo

alegre.
-Bueno, vamos a Io nuestro.
-Señal, de que hene usted el tema pen-

sado.
-Si, señor.
-Pues duro y a la cabeza.
-Venia pensando en el tranvia en una

frase que he oído muchas veces: «Eso pa-
reee una pelicula.» Su aplicación ya la eo-
noce usted. Se atribuyen caracteres pelicu-
Iescos a tedo Io desrnesurado, extremada,
inverosimil y folletinesco.

-Lo que hay que ver es si la atribución
es justa. .

-Para usted, que hene una venda de
color de rosa ante los ojos, acaso no,
pera para los que vemos las cosas tal co-
mo son, la frase no puede ser més exacta
y justa. '

-Demostración.
-Con mucho gusto. El cine es una cosa

sin fondo, puramente externa. Necesita de
las grandes medidas como el inconsciente
de los grandes ruidos. Todos conocemos ese
género de personas para las que no hay
diversión sin estrépito. No tienen nada que
pensar. Por eso en el silencio .síenten un
vaclo de muerte y por eso el silencio las
aterra. Si el cine sonoro no se ha entre-
gado al estruendo, no ha sido por falta de
ganas, sino porque el micrófono le impo-
ne ciertas limltaciones. Los ruídos demasiado
tuertes no se reproducen bieno Por eso el
cine, a falta de Io desmesurada en el so-
nido, se aooge a Io desmesurada en las
proporciones. Lo normal no tiene en la
pantalla ningún valor. En tedo Io falso ocu-
rre Io mismo. Usted dioe, en eli ínsincero
forrnulismo_ crftico: «Tel obra es digna de
aplauso», y tedo el mundo traduce que es
una obra rnés mala que buena. Sin embargo,

Io digno de aplauso es sólo Io bueno. Para el
cine, tener cien mil dólares es peco menos
que la pobreza. Sus hombres ricos son rnul-
timillonarios. Cuando quieren presentar un
herrnoso automóvil, no se conf.orman can
presentar un herrneso automóvil, sino que
éste ha de ser desaforadamente herrnoso,
tento, que ya no es hermoso, sina qro-
tesco. La contrariedad, la simple pesadum-
bre no se conoce en el cine: sólo existe'-
la tràqica dasesperación y la angustia drao
mética. De ahl el caso del joven que pa-
rece a punto de suicidarse sólo porque le
castiqan a no jugar 'eon su equipo escolar
de «ruqby» en el partido' decis ivo. Los
malos son, siempre ferozrnente malos, crue-
les hasta el refinarniento.vy los buenos, ton-
tos de remate. De la misma centere son las
aventuras inveroslrniles, los héroes que Io
pueden tedo, el cow-boy que mata a mil
indios sin que le toque una bala, el ham-
bre que' tiene diez taquigrafas, veinte se-
cretarias y cuarenta teléfonos. ¿Se explica
usted ahora por qué cuando ocurre algo ex-
traordinario la gente dice : «Parece una

pelicula» ?
-Amigo mia,· usted si que extrema las

cosas, las exagera, las desfigura y las re-

tuerce.
-No me cuelgue a mi el mochuelo: la

trase es popular.
-¡Tantas frases populares estan en eon-

tra de la verdad y se repiten rutinariamen··
te! ... El cine fué, en un tiempo, un arte in-
ferior que edolecíe de todos esos defec-
tos que usted le atribuye ahora. F-ué en-
tonces cuando a alguien se le ocurrió esa

FE DE ERRATAS
'En los eplgrafes de dos fotograflas de las que ilus-

tran el artículo de M. F. Alvar tltulado .El XV ani-
versarlo del etne sovtétlcos se comet/eron por error
de copla dos erratas que queremos rectificar.

Uno de estos eplgrafes diee: Dzlga Vertoff en el cen-
tro seon los delegados rUSOS'y debe declr econ los
delegados cheeos•.

El otro dlce: Pudowkln, a la derecha, frente al
cuadro que representa las escenas culmlnantes de
ela obras y debe decir de .La madre ••

trase que en aquel tiempo se ajustaba a
la verdado Pera el cine de ahora es muy
distirito. Pretender que S'ea igual es tento
como pretender que nosotros searnos igua-
les que los hornbres de las cavernas. El
cine es hoy un arte de .altura. un arte tan
excelso como cualquier otro. Sin embargo,
hay todavia en el mumio un puñado de
personas que sigue . desdeñéndolo y una
mayoria que sigue usando la consabida fra-
se de «Parece una pellcula». ¿Por qué? Ru-
tina y nada rnés que rutina. Los primeros
no han ida nunca al cine y su opinión no
puede tener valor ninguna. Los s·egundos
suelen ser los mismos y las mismas que
Horan eon una mujer X cualquiera. ¿Ouiere

. usted mayor contrasentido? Si Io inverosi-
mil parece una película, si las peliculas son
inverosírniles, ¿c6mo pueden emocionarse
del rnismo modo qué si se encontraran an-
te la realidad? Rutina y nada rnés que ru-
tina. Lo que sucede es que Io real y nor-
rnat se ha impuesto al eine actual de tat
modo, que hay films que son pedazos de
vida. Usted ha visto «Las cuatro herma-
nitas», usted ha vista «¿Y ahora qué ?»,
usted ha vista otros muchos films que no
han necesitado apartarse un milimetro de
la realidad para ganar el titulo de exce-
lentes. Hoy el cine es una cosa bella y
humana que esta tan lejos de aquellos es-
perpentos de hace veinte años como Ba-
roja de los autores anónimos de esos fo-
lIetines can regalo que se echan por de-
bajo de las puertas. ¡Claro que aún se ha-
cen peliculas absurdas y disparatadas! Pe-
ro tomarlas como ejemplo de Io que es el
cine, es tanto como definir la poesia sin
més elemento de juicio que la letra de
los tangos. De modo, mi querido y atrabilie-
rio amigo, que su posición no puede ser
rnés endeble. Sera preciso que la semana
próxima venga usted mejor armada.

-Lo procuraré. Y usted, a ver si se ali-
via un paco de ese optimismo que le esta
haciendo chochear en plena juventud.

-Si no chochear es Io que usted hace,

prefiero seguir
chocheando. - Pérez BELLVER
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• pUBLI CAREMOS en esta sección las demandas y contestaciones que nos envien los lectores, aun-

que darernos preferencia a las referentes a asuntos cUl cí re .• :. Los origlnales han de ven lr
dlrigidos al director de la secclón, escrltos con letra clara, a ser poslble a maqulna, y en cuartlllas
por una sola carllla, flrmados con nombre, apetlldos y dtrec ilón de los que las envien e indican-
do si lo desean (aunque no es imprescindible) el seudónlmo que quieran que figure al pubtlcarse.
No sostendremos correspondencia ni contestaremos partlcularmente a ninguna clase de consultas.

D:E~M AIN}D1A S
1734. - Mohemon, por medio de esta revista, di-

rige uu saludo a todos sus simpàticos lectores y en par-
tlcular a la amabilisima señorita Carmen O. Jinénez
por la buena acogida dada a mi petición y por haberrne
facilitado la io to que yo pedí.

POr tanto, querlendc complarerles, gustosamente po n-
ga a IR dtspostctón do todos mis pequeños co no cimien-
tos cíncrnatogrúñcos.

Doy mis màs etustvas gracías a la señorita Carmen
O. Jiménez y a to dos los co mntaclentes lectores.

Mis señas: Manuel Herrera Montesdcoca, Obispo Pla-
za, n.' 3, 'I'ero r (Las Pnlmas ).

1735. - Desinteresadamente pane a dispcsicién de
quíen los solicite por medio de este semanario los nú-
meres 104, 105, 106, 107 Y 108 de FILMS SELECTOS.

1736. - A. Homan, Secretario del Ramon No varro ,
Fan Club. nos ruega la inserción de las siguientes Ií-
neas:

.Will admírers of Ramon Novarro please write for
parbiculars of the Hamon No varro Fan Club, to The
Secretary, 45, Chardmore Road, London, n." 16, En-
glana .•

1737. - Jesús R. Ruiz hace la demanda siguiente:
Desearla que me contesten por medio de esta revista
a estas preguntas:

Pt-imera: D6nde tienen fijadas sus residencias las .es-
trellas de eine. Anita Page y Nancy Carrcll.

Segunda: Desearta saber también un peco de sus his-
torlales, como, por ejemplo, si estan casadas y córno
se hicieron artistas de la parrtalla.

Tercera: Qué edad tienen.
Gracias anticipadas a quíe n pueda co mplacerme
1738. - Una asi dua leclora de FILMS SELECTOS se

dirige a los lectores de esta revísta, y agradecería an-
ticipadamente a quien tenga a bien comunicarme da-
tos, lo màs ampliamente posible, del gran escritor ea-
pañol Rafael Pérez y Perez.

Al mismo trempo y si IlO Iuera demasiado pedir, me
gustaría eono certos de la escritora inglesa Elinor Glyn.

Pueden dirigirse a E. Hernàndez. Apartado 12250.
Madrid.

1739. - Un marinero desearía que un amable lector
o lectora le dijese cuàl es la letra de Ja película El reu
de los gilanos. Asimismo desearia sostener correspon-
dencía con una símpàbíca lectora de FILMS SELECTOS.

Mis señas: Armando Vila Rebo redo . Crucero Alrni-
rante Cervera. Ferro!.

1740. - Un mutaçueñilo enamorado se diri ge por pri-
mera vez a las símpàtlcas lectoras y amables lectores
de esta re vista, al objeto de que me facilitaran la
biografia de Liliau Harvey y su foto, y otra fotografia
de la símpàtica artista Imperio Argentina, a cambio
de o tras de Lupita Tovar, de José Mojica y de Maurice
Chevalier.

Al mismo trempo desearia correspondencia con al-
guna símpàttca lectora, aficionada al séptimo arte -.

La dlrección es la siguiente: José Toré Cobalea,
Carrión, 11. Malaga. ~

1741. - E. Chavez agradecería a algún amable lee-
tor o lectora me dijese las señas de Dorothea Wieck y
de Douglas Fairbanks.

Estoya dispostción para entabJar con alguna lectora
correspondencia cínernatogràñca.

Mis señas son E. Chavez. Mo elin (Granada).
1742. - Juan Diaz desea saber biografia y' dirección

de Carlos Gardel asl como dirección de Consuelo Cuevas.
Tambíén des ea la letra del tango-canción El menlir de
tus ojos. ¿Hay errtre los lectores de esta revista quién
pueda complacer1e? Quedauà muy agradecido y se ofre-
ce en enanto pueda servírles. _

1743. - Los lres mosqueieros se dirigen por primera
vez il los lectores y lectoras de esta revista, solicitando
las biografias, lo mas detalladas po sible, de George
Brancro ít, Marion Davies, Claudette Colbert y el gran
caballista To m-Mix Y las palículas que han filmado.

CONTESTACIONES
Dos contcstaciones de Don Juan Diplomtüicoz
1706. - Para Una gran admiradora de Warner~Bax-

ter (demanda ;1.094): Para obtener contestacíónüe War-
ner Baxten escríbale a Studios Fox, '1401, Hollywood
(Californis). Franquee la carta eon un sello español de
a peseta e inclúyale un sello de 10 centavos. Si la carta
puede ir en inglés, mucho mejor, y en eJla digale córno

-quiere usted la fotografia, si dedicada o no No olvide

FÍLMS SELECTOS no se hace solidarlo ni reèomíenŭa
nínguna de las .lllam.aaas .AGademlas CJ..uGmatogníflcas>
ni • Centros de Coloeacloneso de aspírantes a artlstas

cínematosrétícos,

ante todo incluírle también su dírección y mucho me-I )or en elsrespaldo del. sobre, po'r si la carta no llegara
~ a su po der, por cualquier .círcunstancía, se la devot-

I
.viesen. . . .~ .

- 1707. - Para Un admirtuior Òde Elissa Landi (de-
manda 1098): La biografia de Elissa se ha dado no po-

,:._ cas veces. Vea numeros anteriores. Como nuevos films

1-.:ha hecho El signo de la cruz, Te amaba el miércoles y
El marido de la amazona, entre otros.

~

Antonio Moreno y Billie Dove han hecho juntos
'Adoracion y Amor indiscrèto, -

- 1708. ""':'De Peñafi/m-Albacete para Aspirante apnsio-r
nado (demanda 1099): Hay muchas casas en ES¡Jañ9.(~) '.

que producen pellculas, una de las màs ímpo rtantes es
Orphea F'ilm, Pala cio de Ja Químíca, Par que de Mont-
juich, Barcelona. '

Lioriel Barrymore: Como sus hermanos John y Es-
ther es una de las màs posí tivas glorias del teatro de
ha bla inglesa.

Lione), como sus hermanos, Iué educado para el tea-
tro des de su Inïancía, debutando en el mísmo siendo
rnu y- niño "to davía. .

Espiritu inquieto, so ñador, el horizonte americano
se le hizo pronto .estrecho para su alma volandera y se
vino a Europa, pasando largas temporadas en Londres,
Paris, Berlin y Viena, y recorriendo toda Europa. En
su afan incansable de eono cer tierras .nuevas y ad quv-
rir co no ctmíentos nuevos, marchó a Nueva York, y de
a ll l a California, a pro bar suerte ante la lente; las prin-
cipales casas pro ductoras se disputaron a este gran ar-
tista y, naturahnente, él se .decídí ó por la que mejores
condiciones le ofrecia, siendo la Pathé, que entonces
estaba en todo el apogeo de su gloria. También ha tra-
baj ado para M.:G.-M. Y Paramount, que ha interpre-
tado algunas peJ1culas, y también ha diriaido .

En tre sus films màs recíentes estan Manos,culpa-

-
LA NOVELA AVENTURA

publica un nuevo relato de

GEORGES SIMENON

EL PARADOR
_DE ALSACIA

Una de las màs caracteristicas
del popular novelista, lIena de
emoci6n y de fina sensibilidad, a
la par que de turbador misterio.

De venta en to dos los quioscos
60 cĉntlmos

bles, con Kay Francis; Remordimiento, con Nancy Ca-
rroll; Arsenio Lupin, con Gh. Barr ymnre, y Raspulln U
la Ztiriruu con sus hermanos John y Esther.

17J9. - Para Rampanug (demanda 1101): Harold
Lloyd trabaja siempre eon un guante en la mano der e-
cha, por ser ésta artificial, y para disimular algo, se
pone un guante.

1710. - Para Labina (demanda 1107): La díreccí ón
de Imperio Argentrna PS Mar qués de Cubas, 11, Madrid.

Maria Alba: Fox Studios, 1401 No. Western Avenue,
Hollywood (California). ~ ,

Lupe Vélez: También Fox. que es para quien últlrna-
mente, ha hecho Pimienta U mds pimienta, con V. Mac
Laglen ,

1711. - El Gran Crepúsculo contesta a Ilusión juve-
n il: La marcha de Dos coratonès U un iatido, titula-
da Tiint qu'Ll U a de l'amour, dice así: Estribillo: Lilian
Harvey: = Tant qu'iJ.y a de l'amour = n'en restet-i!
qu'un tout petit peu = on ost t.oujours llereux. = Hen-
ry Garat: Tant qu'il y a de l'amour == malgre les orages
les plus nnire =.il Y a to ujo urs l'espoir. = Lilian Har-

<ve y: = Souvent il souffit d'un braise. = Henry Garat:
= Pour mieux ranimer le feu qui s 'apaise. = Lilian:
Tant qu'il ya de 'l'amour. = Henry: La naít, le jur =
on est hereux tOUjOUl'S! = I. Henry: On s 'aíme bien

maís" un heau so ír ~ on se querelle on ne peut plus
se. voir = on se dis des mò ts = que I'o n ne peux pas
= je -rentre chez ma mere! = Lilian: 1I10i chez papa.
= Oui maís voilà le lendemain = on se revoit, on se
serre la main. = Henry: On se serrno nne, = on se par-
donne = vite un baiser c'est apaísé. = Al estribillo.
_ El fox de la misrna película, titulado Je enis comme

ça!: Je suis comme ça, = C'est mon caractère, = On ne
me changera pas = Quan on veu t me plair e = Il faut
marcher au pas, = Le montre doux = Doux comme
un touton = et vite obeir. = A mes moindres desirs.
= Va! Je suis comme ça = C'est inon caractère, =
Je ne peux p ame retaíre = Je suís comme ça: 'vo ilà =
Je suis cornme ça, = C'est mon caractère, = On ne me
chan gera pas.= Je suís comme ça = Mon coeur est sin-
cère = Et je ne le vends pas = Un beau sap hir = Ça
me fait plaísir = Maís un petit baiser = Suffit po ur
me "riser. = Va! = ,Je suis comme ça. "'" C'est mon

caractère = Je ne peux pas me refaire =
me ça: vo ilà l

Tres contestaciones de Boa1Jlil:
1712. - Para Gran cre1!'úsculo: IE su eo testa:c d

FILMS SELECTOSn.' 152 para El cadete d Wes/-poiñf
yerra al cítar Tre Ma ,cQmo film de Carole Lorn'
bard. Tres r ubias e ta 'i 'tetpTéha~do por Ina Claire-

• Madge Evans y Joan BlondelJ; y no por Caro le Lorn'
bard. '

Igualmente, al enurnerar los films de Peggy Shannon
cita como distintos Siiencio y Labios sel/ados, siend~
en realidad un solo film que se estrenó en España can
el segundo tttulo ,

1713. - Pala Labi na (demanda 1107): Las estrellas
por quienes pregunta no tienen actualmente (septiern,
bre de 1933) dire ccí ón fija , Imperio Argentina trabajó
últimamente en Paramount Studios, Joinville (Parisl'
puede escribirle aUi. Marta Alba trabai ó por última ve~
en los Studios Mack Senneth, Hollywood, Calit., eon
los herrnanos Marek. Lupe Vélez, creo que es indepen_
díente, ha trabatado recíentemente en Radio Pictures
Studios, 780 Gower St., Hollywood, Calif.; en Fox Stu,
dios, 1.401 N. Western Ave., Hollywood, Calif. Yen
Metro-Gnldwyri-Ma yer Studios, Culver City, Calif.

1714. - Para Tonç ; F. López (demanda 1108): ',Qué
turbión de preguntast Si las contestara detalladamente
ocuparlan segurarnente tres o cuatro núrneros de FILMi
SELECTOS. Trataré de contestarlas lo rnàs brevemente
posible. .

Kathleen Burke nacíó en Chicago en 1913. Con su
puesto de mecanógrafa en ",nas oñeinas, apenas podia
sostener a su madre, eon quien ví vía. Cuando la Para.
mount or-ga niz ó en las principales eiudades de los Es-
tados Unidos el Co ncurso para elegír la-'miljer-pantera,
de un próxlrno film Kathle,en. se presentó, resultando
elegida entre las ClOCOtina listas -las otras eran Lona
André, Verna HiIlie, Gai! Patriek y Virginia Frayser_
y saliendo vencedora por último sobre mas de 60,000
aspirantes. Debutó en Island of Lost Souls y ha tornado
parte en Mur ders in the Zoo su màs reciente film. Està
co ntratada en Paramount.

Sally Eilers nació en Nueva Yor k el 11 de diciembre
de 1900. Casada eon Hoot Gibson. Pelo negro (ahora
rubio), ojos azules y l,59 de estatura. Actriz de las eo,
medias cortas de Mac k Senneth que se distinguió en
El beso de despedida eon l\1atty Kernp y que con el cine
parlante ha adquirido categoria de 'star>. Sus lilms
principales son.: Matrimonios a prueba, ¿Por ql.p' 110 le
casas?, MarILn! Seca, [De trente, marchen/ (v. i.), Gordol
U [lacos, Pobre tenorio, El/emerario, Conducta desorde-
nada, Honrar às a tu madre, Marido y m ujer (v. i.), Pn-
reja de baite, La chica del q uar dcrropcs, Enlre dos espo- '
ses, Widow's JVIighl, Slale Fair, Sailorĵs Luck y Cen-
Iral Airporl.

La rubia .Iulia Faye debió su entrada en el eine a
sus hermoslsimas píernas, prestando sus extrerñídada
perfectas a las estrellas que las tenian defectuosas. Asl
siguió trabajando durante algún tiernpo, hasta que Ce,
cil B. de Milie la elegió para interpretar un papel en
El ba/elero del Valga. Sus films principules son: Tr iunie
Las nouias de un soltero, La cama de oro, Agui/as triu,,:
[antes, Cambio de esposos, Pies de arcilla, El Cabo Ca·
talina, Deticias lurcas, La muchacha sin Dios, Rey de
Reijes, Chicago y Dinamita. .

Klithe von Nagy nació en Szabadka (Yugoslavía).
Hasta los 16 años perrnane cí ó en el campo, marchando
despu és a un convento de Viena, donde recibió edu-
cación. En febrero de 1927 marchó a Berlin co n animos
de hacerse artista de eine. Durante un año estuvo bus-
carido trabajo en las disttntas co mpañías, hasta qne en
la Deulmg le co nfiaro n un rol en Hombres casader"
síendo oontratada después por la U. F. X. Su últíme
film mudo fué La condesa de arena y su primero par,
lante El olro lado. Sus Iilms principales son: Los fugi·
livos, El dinblillo del pensionado, El buque en llamas,
La condesa de Arena, El otro lado, Su Maleslad el Amor,
El favori/a de la çuar dia (v. a.), Bombas en Monte-Carlo
(v. f.), Ronruj (v. a. y v . t.), El vencedor (v. a. y v, L).

Katherinne Mo ylan es to da via una actriz de escasa
categoria, casí una .extra. distinguida; su nombre Ii-
gura al final de los repartos de los films en que toma
parte. -Ha actuado en Novias ruborosas y Amor rabio-
sa, ambas de M.-G.-M.

Linda Watkins debutó en el cíne en 1931. Ha tornado
parte en El tri unto de Chan, Inlrigas periodtslicas, Au·
daz U galan le yGood Spor/.

Helen Twelvetrees. nació en Washintay (Kansas) el
25 de dtciembre de 1910. Rubia, ojos verdes y 1,62 de
estatura. En 1927 se casó eon Carl Twelvetrees, divnr-
ciàndose en 1929 y en 1931 se volvió a casar con Frank
Woody, de quien tiene un hijo, Comenzó su carrera
art ïstíca en el teatro, siendo contratada en 1929 por la
Fox, eon la que hizo El espectro habla, pasando des'
pués al elenco de R. K. O.-Pathé y racíentemente a la
Paramount. Fu é elegida.Wampa Baby Star 1929. Sus
films son: Letra U música, La gran parada, Eslrel/as ri,
uales, kfas alia de la uictoria, Una mujer de experiencia,
La última acusación, Her Mann, JVI ittie, The Mad Ma'
rriage, The Second Shol, Panama Fio, Is MU Face
Red?, A Bediime Sioru y Disçraced.

Juliette 'Compton, debutante en 1931, esta especía-
lizada en roles de vampiresa. Sus films principales son:
La ineaciable, Desen çaño, Maridos errantes, ¿Qué uale
el dinero?, El mà8 audaz, vVeslward Passage, The Malh
King y Berkeleu Square.

Vilma Ba nlcy naci ó en Hungría el 30 de enero de 1903.
Rubia, ojos azules y 1,67 de estatura. EI 26 de junio
de 1927 se cas'ó con el actor Ro d La Ro cque, su acbual
ma rido . Su familia disfrutaba de una po sicíón elevada,
pero eon la guerra sobrevino la ruina y Vilma tuvo qqe
trabajar. Un amigo le aconsejó que se dedicara al ci~e

DEPILATORIO BORRELL
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Quita el vello sin
Eficaz y económico.

molestias.
En perfumerías

y después de muchos esfuerzos consiguió debutar en
La Galalea eon Ivan Pe tro vich; después la contraté la
U. F. A. donde hizo muchos Iílms como partenaire de
Max Linder y Petrovich. Samuel Goldwyn, durante un
viaje a Euro pa, la contrat.ó para ha cer cíne en HoIlY'
wood. Debut ó en América en EI angel de las tinieblas
y ha sido cornpañera de Ronald Co lman en varias cin'
tas. Actualmente vive retirada del etne, 'creo que en
Eluro pa. Sus films americanos son: El ànçet de laS 1'-
nieblas, El àquila negra, Venganza gi/ana, La llama
màçica, Flor del desierto, Uila noche de amor, Dos aman'
tés, El h.ijo del Cai d, El desperiar, Esto es el cielo Y La
mujer que amamos. ~
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El !}laestro LI/is Pa-
üño nos habia prome-
fido an rato de char-
la darante stt pasada
p~rmalteltcia en nues-
tra. cit¡.dad, dande se
hallabfl. ocupado en la
sillcroltización de la
petícala «Doce _ hom-
bres Y una mujer».

Su naturai atarea-
miéllto nos' privo, en
aquella o'casi6n, de
poder o/recer a nues-
iros leàores las valio-
sas apreciaciones de
este I'¡oven veterano",
cali/tcalillo que IlO
rfudamos en ciade,
pues, eon la partitura
11e <!iDoce hornbres !f
una muler»> saft siete
las pellculas españo-
las enríqaecidas cott
eus. melodias inspira-
dís.imas..

Akara, desde: Ma-
r1rid, y a reiterada
solicitad nuesira, el
maesiro nos re m it e
las cuarilllas que da"
mos a conünaacion, y.
que, como el lector
veni, representan una
aceriadlsima estima-
ciĉn del: panorama ci-
nematogràjlco actuai
español, .

Optimistas impresiones
.del ilus~recompositor,
sobre el panorama ci-
nem-atografico ~spañol.

NO EXISTE-LO «IMPOSIBLE)}, _AUNQUE SI EXISTE' LO «DIFICIL»·

111111]1 ACE algunas noches asistí a la exhibición de una· gran pelicula

L producida fuera de España; confieso que se trata de algo ma-u! ravillosarrrente realizado y, antes, maravillosamente concebido.
Comentando <fespués esta película, alguien me .di]o:

-Eso no podemos haoerlo en España. -
-¿Por qué?- pregunté yo.
-Pues_ .. porque ... jporque no[-
Este «porque no» me demostró, una vez més, Io dañino que es,

siempre, hablar sin reflexión previa.
Veamos: '
Estoy conforme -en que '«noy» no se pueden producir en España

películas como; por ejemplo, «Desfile de candilejas».
Pero ¿lampoco se podré «mañana»? . _ .
En España liay autores capaces de concebir grandes cosas. SI me

prequntase alguien «dónde estan», acaso yo pudiera dar alqún norn-
bre. Hay artistas, capaces de interpretar, a corïdlción de que se .. I~s
dirija bien y se los "paque bieno Hay directores, capaces de ~:hr~~JIr
con gran acierto, y liay escenarios naturales sencíllam~nte marav"I?~os
y -escenóqrafos de gran potencia cr.eadora. Hay compositores de musica
y veneros de inspiración musical. ¿ Oué falta?' ..

Pues algo muy importante: organización; aquello de un sitio para
cada cosa y eada cosa en su sítio, no. es una frase rnés: es la frase
cteve.

Hasta liace poco, en España, se ha venido produciendo al. «buen
tuntún», por decirlo así.·

-¿Vamos a 'hacer una- película?
-Vamos.-
iA1i1 Pero queremos hacer una película, por ejemplo, cómica. Y

debido a' que «don Fuleno» es una «figura?', cuy? nombre suena, le
,pedimos un argumento. Don Fulano, que- absba dlnera, hace este ar-
gumento córnico, como Dios le da: a entender, porque c;la la c;asua-
Iidad de que es un autor de dramas y se ha pasado la Vida haciendo
llorar. Naturalmente, no sabe hacer reír.:

Lueqo- buscamos un ciirector ; X. EI director X ·tiene «su tempera-

p ci. y n a 22)e II L aContillúa

. .

LA BASE DE. TqDO NEGOCIO

~

I\~L ir a' tratar de «eine» e!SP?~ol, quiero ~(je mis primeras pala-
A I 'bras constltuvan' '\.IM profesion .de optimismo. .
• La base de todo negocio -porque yo concibo la. compatibl-
li lidad de «neqocio» y «,arte»- es el optimismo. No conviene

contundir el optimismo eon la <-ofuscación: EI optimismo. responde al_
rasultado de un êxamen, dêl que deduclmos una posibilidac::l auíén-
ticà, v ià dUScàèión, no.

Yo me siento optimista ên cuanto a. la producdón nacional' clnerna-:
togrMii:a, después de haberla examinade «por deníro».

Raquel RodrIgo '1 Gabriel Algara en la
preclosa comedletà musical .Ir por
lana .... del maestro Patlño dirigida por
Fernando DeIgado que sera estrenada

..muy pronto en Barcelona Y Madrid.
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MIGUEL DE ZARRAGA

Roslta Diaz.
(Foto Fox,)

SÓlO 3 MINUTOS

(Transmisión exclusivo por la Estación MDEZ)

¡'UHDELLOeverybody:o I... «Hollywood speakínq-L, La retirada de. Helen

ni Hayes ha produeído el natural revueto en Hollywood, ¿Por qué deja
R la pantalla? ¿No triunfó en ella, como en el teatro? ¿Qué dice la Ia-

mosa actriz? Pues díce que, para. el artista, el cine no produce mas
satísfacción que el dinero ganado. La labor cínematoqràííca, según ella, es sólo
una sombra que pasa. ¿Y quién se acuerda de ella, despuês que pasó? La ex-
plícae-sn parece, a primera vista, muy lógica. iPero eso rnísrno pudiera decirse
de la labor teatral! Y tampoco es exacta esa explícación en. Io que a la pelí-
cuía se reñeré, porque la película, c orno el libra o como una escultura, ique-
da! El artista puede inmortalizarse en ella y a las futuras gerieraciones st:
les permíte el dereoho y la facilidad de «ver» y -oír- su .labor, aunqae el. In-
térprete se hubiera ga podrido en la tierra ...

La queja de Helen Hayes es ínjus ta. El cine no tíene Ig culpa de que .ella,
por mug gran actriz que fuese, se sin tiera fràcasada en la pantalla. Recorde-
mos las pelícu las de Helen Hages: «La monja blanca-, «El adíós a las armas». «Lo que toda mujer sabe-, «Vannesa- .. En todas ellas
se. revelo como genial actriz. Pera en ninguna de ellas representé el papel que por sus años le' correspondía. Ya no es una chiquilla, y
se empeñaron en presentàrnosla como una chiquilla. ¿Y a quiên pudo «convencer,.con tal pretensión? Si hubiera Interpretado personaĵes de su
rnísma edad, el éxito bubiera sida mug dístinto. No tu va en cuenta que en el teatro, por- la dístancia que' separa ' al artista del publico,
se. puede prolongar la juventud unos cuantos años: míentras que en el cine,' al
agrandarse !J acercarse las figuras, no se pue de engañ·aral espectador. Er eine
exfge màs verdad que el teatro. Y las Iíneas ,que denuncían la edad 'se ven síem-
pre, en Ia pantalla, eon ojos de aumento. .

Claro que hag excepcíones, y que no todas las que parecen- jóvenes . Io son...
Greta Garbo, MarIene Díetrioh, Norma Shearer, ĵoan Crawford !:l' alqunas otras
ya paseron de los· treínta años., ¡Pero hasta êsas procuran representar papeles

Enrique de ROSIl~i el graO actor drarnéfí-
eo argentlnov a¡' que en Ho(lywood se em-
pefian en proclamar gran actor' eómfÚ¡.

Helen Hayes, la excelsa primera actri2:
del teatro legitimo. y la pantalta, heroina
del mejor film ..,reallzado .en el año t'93L .



Enrique de Rosas,
Iigeramente Iróní-
eo, no se òecide a
sonrelr -cuan do le
aseguran que el ar-
te cinematogrMico
es superior al arte -
teatra! •.• Basta con
que sea distinta •.

Lita C1lrtez, una de las
beIle~as hispanas que
trabaĵan en'las peliculas
de la, casa Warner Bros.

Rosita Díaz, Ja. nueva es-
trella de Fax, que acaba+
de conqulstar un extra-
ordi na rio trturrïo artísttco
interpretando 1> la prota-
gonista de .Angelina, o el .
honnr..de un Brïgadlers, de
Enrique jar.diel Poncela.

ellas
a, y
e su
ilico,

de mujeres ya hecnas,
l1echas!
la juventud se impone. P.or eso,
(,¡utre nuestras estrella5,a Rosíta
Diaz le bastó una sola palícula, la
..llngelina», de Jardiel Poncera, pa-
ra tríunfar en Hollywood rotun- -
damente, ¡Como, por analoga ra-
¡¡;ói1; sigu~· triuníando R'QsÚ:a'Mo-
rena 11 Conchita Montenegro!. La
lJlOfia teatral no es suñcíente pa-
ta la oonquísta de la pantalla, Si
Ial glorioso Enrique Borràs, tan
~dmii:ado síampre, se ie trajera a
.Hollgwocd 'para que ínterpretara
.cínematoqràñcamente «Tierra ba-
ja» O' «El mistico», que. tan vie- .,
toríosamente representó en el teatro darante muchos años, fr.acasaría
doíorosamente en el ïntento. ¡Sólo podríamos verle 'en «El abuelo-,
en «El a~calde' de Zalarnea», '0 en cuàlquíera otra de sus anàloqas
creaciones! En el teatro se pueden olvidar sus setenta prímavèras
lque en él los' años nunoa se centaron por ínvíerños) 11 seguir ada-
rrràndcle como «ManeliclI o Mosén Ram.ón». Én el eine, ¡no!. ..

V a propósito de' Borràs, el rnàs grande de nuestros actores en
tedo lo .que va de siglo: es un deber patriótico el de inmortalizar su
arte en una .buena película, ¿No habrà quien se decida a hacerla?
Elíjase un buan asunto 'Y un buen personaĵe, adecuado a su edad, '!:1
así tendremos la major íeectòn palpítante de -bíen hacer- y .de
-bíen deciJ;»... ¡A Borràs hay' que per;petu.arlo en la pantalla, !J
dignamente! No en una peíícúla .de malos aficionados, gue nubla-
ría su qloria. Porque lo que díjo Helen Haues del eine es lo que
debe . decirse del teatroc el aetor no es mas que una sornbra. Si
la sornbra pasa, y.a no queda màs que un racuerdo, un nombre, Inada I
V Borràs no puede pasar: tcnemos que conservarIe, para que nues-
tros níetos le puedan admirar coma nosotros ..

El Incípíente cine hispano necesíta - el prestigi.o de e un Borias, como
fla tuv~ el de una Catalína Barcena !:l'el de una Berta Singerman. Hun-
'lIue nt la Bàrcena ni. la Singerman han filmado todavía las obras
~ue. respectivamente se mereqen. Y' menes mal que Catalína ya_ ha

(encontrado una', digna de ella:' «Isabel la Católica>
(<<La reina muĵer»), que para ella' escribjó Eduardo
Marquinacy que Gregorio Martínez Sierra ha de adap-
tar al eine con ' la suprema maestría que 'S'2 llevó
de HollywO"od.... Pero, ¿y la Singerman? ",
Capitule, de noticia&:. .
En los estudios de Fox ha empezado a filmarse "La
cura de reposo-, graciosísima adaptacíón que José
López Rubio ha hecho de la comedia «La cura-, de
Pedro Muño;!: Seca y Enrique García Vellosa-. La in-
terpretan Rosita Moreno, RauL Roulién !J EJiriq.\l2 de
Rosas, sécundados por Nenette Noriega, Emilia Leo-
valll,: Juan Terena, Carlos ViIlarías, Ludo VUlegas 1J
Romll-aloo Tirado.
R' continuación se ñímarà «Rosa' de Francia», de
M.arquina y }lrda;jn, -eon Rosíta Díaz y Julio Peña.
Luego, «Cantaclàro», de. Rómulo Gallegos, pero no
.eon Tito Corat, o,JIDO se pensaba, sino con. ..· ¿José
Moĵica?•., ¡poique José' Moĵtca esta hacíèndo mucha
falta en Hollywood! (
¿Después? ... iOuién sabe!... En programa quedan aŭn
otra película de Roulién, otra ge Rosita Moreno ... V ...
Esto es rodo lo que, por ahora, nos brindan los es-:
tudíos de Fox, que son los ŭnícos, entre los grandes,

a quienes interesa la producción en español. Los dernés csuídíos, ex-
clusívamente consagrados a la produccíón eil inglés .. creen que' para
nuestro pŭblíoo basta eon los rétulos explic~ltivos y, cuando màs, eon
las síncronízacíones. No. obstante, Paramount· adquiríó las películas
hechas por Gardel en Nueva York; la 'Universal va a encargar tres
a otra empresa independiente, _neoyorquina tambiên; Y la Columbia
oòmpró varias a los prodúctores mejtcanosc.

Rparte de· esto, Juan Duval, que acaba de filmar «El diablo del
mar», ron Ramón Pereda, quiere hacer ahora «Los vivos muertos»,
de Zamaoois, y conña en que ambas 'producdo~es 'se -las dístribupa
alquno de los grandas estudios •..

Y, finalmente,' Ramón Novarro, retirado ya ·de Metro, esta predu-
etendo por su euenta y ríesgo «Centra la corriente», obra suga, que
él mísmo dirige, para presentar al campeón de nataeíón argentino
josé Caraballo ... Con él trabaĵan Luana F.\.1cañizy unos cuantos pa-
ríèntes del propío Ramón: su padre, Su madre, su tio, una hermanaí .•
¡Casi toda la familia! Pero, en fin, si a él le cuesta su dinaro, ¿por
qué no darse gusto? Cada uno puade hacer de su capa un sagor.,
Sssss., Han transcurrido IQS tres rnínutos.x «Goa? oight! '"...

Miguel' de ZHRRRGH.

Hollywood, abrilde 1935.



ILLIAM Powell, cuando era el marído
de CaroJe Lombard, tenía Ja costum-
bre de envíarle una carta amorosa to-
dos los días por. medio de un men-
sajero. Le gusta el aguardiente fuerte
y cuando se pone al teléfono usa un
dialecto italiano hasta qU2 sabe can
quien habla.

William PowelJ Y' el joven director Mervyn Le Roy, san
mU!J' amigos. Hace alqunos meses hicieron varios negados
juntos '!:JI perdieron dinero. Los miles de dólares que les costó
la experiencla no log raran amargar el caràcter brornísta de1
actor, que obsequió a su amigo con una herrnosa eartera de

tacar el hecho de que los tra-
jes eon que .aparecen los artis-
tas masculinos en la pant.all.a
son de su propiedad, mientras
que los femenioos, son siempre
de losestudios, salvo las pie-
les !l muchas veces. las joyas
que tucen.

Es amigo de los perros, de
los caballos 11 los pàjaros. Pa-
ra él, el lugar més interesante
del mundo es un bar que haH'
en la Habana, conoddo eon el
nombre de «SeviIla-Baltimore».
Cree que no debía ser actor,
sin~ escultor y vivír en Flo-
renda.. Suele decir que tiene

William Powell en el
pape! de PhiJo Van-
ee, de l'I interesan- -
te pelleula poflcía-
ea de Wlirner Bros-
First National .:\'Ia-
tan do en la sornbr •••

\

rnàs de l:!.nll razón para
preferir ·el teatro. -al ci-
ne. Reaso upa' de las
màs poderosas Sea la Q.i
gustarle çon exceso .Ia
cama. Síempre llega al
~stuqio tarde. Tantoes
así <tue cuando vívía eon
Carole Lombard, êsta, !:Ia
.t:.ansada de .inculcarle .el

hàbito de madrugar, tuvo que dejarle por ímposíble-
Hablando de esta con un periodista, hace dos años,

confesó:-u pnntualidad .eS .alqo que mepone nervioso'. Rún
no- he hallado la manera de llegar puntualmente al
trabajo. Hubo 'una temporada que me dió poradel,¡m-
tar el reloj quince minutos: per.o como conocïa la' tram-
pa dejaba pasar la hora de despegarme las sàbanas
can la magor tranquilidad. Abora el sistema que em-
pleo es muoho màs útil: censiste en atrasarlo.-

Otra vez, cr'elle11do padecer .aluçínaciones durante -la
noehe, se fué a casa de un médieo para qU2 le .ob-
servara,

=-El sistema nervioso ·10 tiene alga alterado.
Tampoco parece que rige híen esa cabeza . .Tiene
usted que someterse ...-

El actor :l'lO le dejó terminar. Viendo que el
galeno trataba de 'descubrirle una' extraña enter-
medad, tíró de cartera !:I' le puso cíen dólares en
la mano. A contínuacíón, se atusó el bigote !l' eon .
una sonrísa escêptlca -agregó:

-Decia usted, doctor .•.
-¡Bah, 'que no tiene\ usted nada! Es el horn-

bre eon màs salud que he conocido en Califorriia.

píel de cocodrilo -en
Ja que había gratia-
das estas palabras:
«R .M.ervyn Le Roy,
el ~egundo de los
peores ñnancíeros del
mundo, ya que Wi-
lliam Powell es el
primero.»
, Hace dias una lm-
l¡l.ortante- revísta cali-
fornlana publicó una
-interviú eon el «va-
let» de Mr. Powell,
el cual confesaba que
el famoso artista po-
sela en su guardarro-
pa, . 7l! trajes comple-
tos,. 37 sombreros, l{t:)

camísas, 59 pares de
zapatos, incIuyehdo -3
de botas de montar !J .
9. de zapatíllas, Rde-
màs, 102 pares de oal-
eetínes, 32.• de guan-
tes," 11 . sobretodos !:I
arríba de 200 pañue-
los. Corbatas màs de
dos centenares. -

Se calcula que Ilie~
ne a comprar un pro-
medio de oehenta tra-'
jes aí ano.

Hay-que -ha-cer des: Manuel P. de SOMRCARRIi~

William powerr
eon su perro fa-

o vorito que. se-
gŭn se dice, Io
fué antes de su
ex esposa ea-
role Lombard.



"Neva est ..ellQ del, c;"elHa espa';;,,1

.Mary ,del cearmen
CNe"tqCI "Nest,."s lect,,~esC&1tt1" It.a Ilelad"

a se .. Ia est,.ella de la pel,cNla
<IRN ...."" al, f?a''I'''>

a~"C0. he vívído siempre envenenada de,~v.dcine. Dícen que SO!:!' muy niña, perolUU cuando recuerdo lo que he lloradc }J .
lo que he señado pensendo en la

gloria de-las grandes estrallas cínematogra-
ñcas, casi me considero vieja. '. '.

'Mis padres [amés han alentado mi' añ-
ción. Ellos querían darme una carrera. In7
cluso llegué a forrnar grupo en las au las

-uníversitarias, pera Io cíerto es que mis
Iibros de -texto màs bíen parecían archívos
de fotograñas de eine.

-Para ser artista de cine es menester
audacia- me dijo una compañera de es-
tudíos.

¿Qué audaoias .puede cometer una mucha-
chita de díecíséís años, no cumplídos? , pen-
saba yo. '

Estando de veraneo en Hendaua, tuve la .:
suerte de conocer a la esposa de Benito
Perojo, Procuré acercarrne a ella Y' haoerme-
símpàtíca. Para procurarlo no se me oeurrió
otra oosa que vestirme eon un vestido de·
noche de mi mama y presentarme a ella en,'
plena playa:Hay que tener en cúenta>q~e
yo sabla que era la esposa del gran di-
rector, -pcro ella no me conocía. Así, pues,

I (
l'estida. de mamarraehito, me .fuí <en busca

, ae mi presunta víctima.' . ,

I -¿El que no sabe usted quién soy yo?-
I le pregunto a boca ae jarro. .

[.IB Doña: ~armen .O.a esposa .de Peraĵo ~e
..J' llama aS1) me muo sorprendída y después

~ de reírse a sus anchas me contestó:
'~ -Supongo que no seràs.' una masearíta.

I -Say la Grata Garbo. -, '
~ La carcajada debió de oírsaen Madrid.

,1. En :esto se, acercó mi familia y,' al vermelQ,. en estas trazas, me hizo obsequío, de unos
'./ szotes.

~tfo)

. Al día siquiènte le pedi que me reeo-
men dara a su rnarido,

-Vo quíero ser artista de cine Y' usted
puede ayudarme.-

¡Si, sí, ayudarme! Doña Carmen me dijo
que Perojo Hene prohibida a su Iamííía jj
a sus íntirnos que le recomíenden artístas.

-Ademas, el cíne no es para las niñas.-
'[El cine no es pata las níñas! HI oírla

odié mi juventud. ¿ Por qué no ser mayor?, suspiraba.
Lloré de rabia. Porqueyo, no coneebía otra feIicidad
que. tr,abajaren el eine 'y' ser' dirigida por Benito Pe-

. rojo. ¡Presenta tan maravíllosamente. sus pelleulas y:

. luce tanto a sus estrellas, que yo me volvía laca so-
ñando en lo qU2-va a ser. una reaIidad! .

Terminó mi' veraneo y, reqresé a Madrid eon mi ra>
milia. Pedí permísc a doña Carmen para escribirle
alguna oarta 'Y' me lo concedió, pero a condícíòn de
que no le hablara de eine. ~ -

r
~BlIa'IUElNDOme enteré de que Perojo estaba ñlmando,mi «C?~isis mundíal-, traté de p~nerme en, comuní-
bl"ao eacicn eon; sa esposa, por. telefono. Pero. no me

fué posible, pues en la guia telefónfca 'no oons-
taba el nombre del que hoy' es mi director. Luego he
sabido que lo tiene a nombre de un pariente para
evítarse llamadas 'ímportunas. '

Me decidi a presentarmeen el estudío, eon la dis-
culpa de que quería ver rodar una escena. Defia -Car-
men me recíbíó rnup bieno Cuando entré en el estudío,
se me. ij.gur6 que entraba en el, paraíso. de mís dlu-
síones., , , . _ '

~S.iéntate aquí y' no metas rui do- me dijo doña
Carmen. _ ,

.Entonces vi que .un hombre exageradamente alto y
exaqeradamente delqado . se acercaba a ella, en ~ditud
desesperada. Era el encargado de buscar eJ;personal
(creo que lo llaman «régisseur»). EI pobre hambre an- .
daba laco porque dos señoritas de conjunto, que te- ,
nian que actuar "en la esoena siguiente, habían envia-



do reeado de que no podian iro
La idea de substituir a UDa de

e11ali ~J'eIldió en: mi animo. Y no
perdí de vista al· hambre alto y
deIgado. v Cuando tuve ocasión de
separarrne de doña Carmen, me-
fuí en. busca, del «régisseur ...

-M.e manda la esposa de don
.Benito- p-al'& que substituga a una
de las señoritas que faltan.-

Aquel hombreme rnlró de arri-
ba abajo ·CQn UDa frialdad que.
me hízo temblar.

-ITsted me. parece demaslado
níña para hacer este papel- me
dijo.

-Sí, pero en las fotos doy
mas. .edad-> exclamê decidida.

Me llevó a una habitación des- ,
tínada al maquiIlaje. '

-MaquilleetJ seguida a esta
señoríta+ ordeno 'a un, señor que

'habia allí.
Y a: los pocos segundos yo so-

ñaba despíerta, síntíendo. sobre
mis meji1las la suave frialdad de
una crema arnarilla y el grato
cosquilleo de: un píncel que me
acariciaba los' ojos !1 los Iabíos.

1
1]~q~UE emoción y qué alegrta•• i(JJl¡ cuando senti sobre mi
I .ntfu rostro el calor de, los

grandes reñcctores! : ¡HI
fin me vela delante de una cé-
mara tomavistas I Me di 'ouenta
de que tenia los nervios dema-
síado r.evolucionados, Y procuré
volver 'a mi habitual serenidad.

Benito Perojo' se acercó a nos-
otras. Al acercarse a mí creí po-
nerme a temblar. Me habló !J me
di exacta cuenta de ~e me mi-
raba con ·especial cuídado.

-¿Qué edad tíene usted?- me
pregui:ltó.' '

-Dieciocho años- le menti.
, _¿Ha trabaj ado alguna vez en.
peIíqllas?

-No.-

V-olvió' a mírarme !1' rne cambió
de sítio para ponerme en prímer
término. Lueqo se puso a hablar
eon el operador. Yo creo" que
fué cntonces cuando Peròjo des-
cubrió en mí esas cualidades de
estrella que ahora trata de ex-
plotar en la pè!ícula de la Cifesa,
-Rurnbo al Caíro-.

Cuando terminé aquelta escena,
'!:Io creí que vendrían todos a te-
licitarme. Pero Jo derto es que
nadíe me hizo caso. Me dieron
orden para, que me desnudara. El
nombre alto y delgada me dijo
que pasara a cobrar y a paco me
vi eon un bíllete de eínco duros
en la mano. ¡Era el primer suel-
do que ganaba en mi vida!
, Aquella noche mis padres em-
pezaron a creer que estaba loca.
iTal era la alegria que bullía
~n mi corazón!

~

ASARON unos meses. Yo es-
o peraba el estreno de la pe-~u Iícula con verdadera ansie--

dad. ï Me ha cia tantas Uu-
siones!

.,¿Qué diran los criticos?» pen-
saba go. «¿Qué dira el pública?
¿Gusfaré!7. ¿Estaré mal?»

Se estrenó la pelíeula y:.., ipo-
bre de mí l, nadle se fijó en, mi
persona. ¡Y cómo había de Ujar-
se, si apenas se me veía en la
pantallal Y.o, era una mas entre
muchas. Mis padres tuvíeron que

_ver dos veces la pelicula para
fijarse bíen 'en mi. iY tantas
[Iusíones para esto!

Empecé a santírrne fracasada.
Volvi a mis libros y ..., ¿por qué
neqarlo? , tíoré, üoré mucho. _¡Aho-
ra sí que me parecía imposible
realizar mis ilusiones de arte!
Enfermé de tristeza y, mis padres
decidieron enviarme 'a San Se-
bastian, para que me repusiera.
Pera... La verdad es que los
cuentos de hadas no san tan ab-

i c o n t t n c n ~II (fi pUf/ina 22)
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Pronco Foresta, Arthur Riscoe,
Nanton Wayne y Dia_na ,,!apier

, en la comedic.musiccl

POR TU AMOR-
Unfilm de Carmine Gallonè.

Presentada por Atlantic Films,
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Dos

aspectas de un
misma vestida, para

estar en casa y para
salir a la calle, presenta-
da por Mary Wallace

(Wampus Baby Star)
de la Un ive r-

sa I.
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TRES LANCEROS BENGALlES. - Maravilloso expo-
n~n~e del verdedero cinema, del cine que es mo-
vimiento, quees acción, que es dinamismo, de ese
cinema que .se mueve baja la luz del cielo y

. busca en' la misma Naturaleza meterie emocionat,
es «Tres lanceros benqelles» film de Parameunt,
realiza~Q por Henry Hathaway. Cinema admireble
y admirado. por su forma y por su contenido, Por
la b~lIezéi de su masa externa y por la de su parte
extenor, su alma. EI .sentimieñto sàbiamente pul-
sado y firmemente mantenido señala el rnisrno rit-

• mo rapido, arrebatedor a veces, de la irnaqeri, «Tres
lanéeros benqalíes», buen cïnema, verdadero cine-

ma... La historia es simpéticaj "interesante, relatada con soltura, con
I\abilidad y acierto. Una leve, dulce emoción palpita en todo su trans-
curso. A ve~es, la cuerda de esa emoción queda .fuertemente tensa
y su chesquido hordea .el propio dolor espiritual. Acreee progresiva-
mente hasta lleqar a cúspides insospechadas y. a conduc.irnos a un des-
enlace ciertarnente amargo, per<e justo, real," necesario.; _ . .

«hes lanceros bèriqalíes», tres hombres, fres hénoes .... Honor, abne-
gación,· caballer6sidad. Tres hombres, tres militares, y un solo senti-
miento: el amor a la -patria, a su Inglaterra. añor.adaeri su austerè y
dísciplinada vida colonial bejo la, rutilante luz del cielobengalí. Tres
hombres unidos en un admireble sentímiento de confraternidad. Pres-
tos al sacrificio de la vida cuando se la demanda el Imperativo patrio
o 'su misma arnisted. . .

«Ires lanceros 'bengalles»... Gary Cooper, Franchot Jone, Richard
Cromwell... . ' '.

Un film. Un belle film que no olvlderemos féíciImente¡ y que rnés .
de una vez nos serviré de canon valorativo o cómparafivo de otros.

BOUBOUlÉ J,REY' NEGRO. - Un asunto en
el que la !ógica brilla por 'su ausencia. S¡ñ
embargo, . ni un momento tan sólo se ech a
de rnenos. Por el contrario, ello es. motivo
'de regocijo. Porque sobre ese asunto des-
cabelllado, absurdo si se quíere, Georges

Milton, el gran córnico, habla ese [enqueje suyo peculiar, que es gesto
y chiste picaresca e intencionado, que es gracia inagotable ..
. Abunda ese film en sítuaciones de excelente comicidad, y Bouboule,
el fernoso Bouboule, convertído- en rey negro por obra y gracia de
una serie de reqocijentes aventuras 'a las que le cenduce su buena
esfrella Y. sutil viveza, halla ocasión paraúna labor que es para el
respeteble franca diversión, '

Se trata, en conjunto, de un film que entretiene y alegra, que cuenta
con una magnIfica fotografía y acertadísimo felato.

~ TURANDOT, PRINCESA DE CHINA. - Deo-
-. , <3" - . Iro del íerreno fanfastico en que se des-

'" >< • _ envuelve esa obra, cosa que nos hace ad-'
/ :1<. mitir muchas situaclorres .que en' otro caso
~ consideranernos arbitrerias, fieo. un ínterés

sIngular. El escenar.io, de Ihea von Harbou
se halla inspirado en la opereta del mismo nombre YT sequramente ex
orofeso, 'ha querido conservarse a' esta -peltcule el corte teatral origi-
nario, Ello hace que la decoración adquiera en. la misma una irnpor-
tancia capital, y si bien ello le priva de tener ese carécter cinemato-
grafico que reclamarnos insistentemente a la producción, no deja de
tener sus alicientes, en contra de las desventajas lógicas que repre-
senta. La, decor.ación muestra motivos singt.ilarmente, pintorescos y,be-
llos que, pese a su fragilidad, no dejan de ser apreciados. EI tema
es levisimo. Se desarrolla eon excelente sentido del humor Y: entre
'finísimas ironias. Su escasa consistencia, sln embargo, se bace acusar
claramente por el público. . . '

No se trata, francamente, de una gran producción ni mucho menos •.
Ni por el coste ni por la reelización. El prirnero es ínfimo, por cuanto
que todo es , interior y a base de tela pintada, indudablemente con
habilidad y buen gusto. La sequnda ies discreta .. Por el contrario, la
interpretación es muy ajustada. Willy hitsch se desenvuelve con su

. acostum'brada naturalidad, aunque su caractèrización no brilla por su
propiedad, Paul Kemp tiene- celebradas intervenciones cómicas.

ULUOM. - Nuevamente la Fox ha Insis-
tido en 'Ia edición de esta pelicula, que
fuera objeto de tentos comentarios a raíz
de Ja proyección de su primera edición. Te-
ma enjundioso, comple]o, profundo el suyo.
Sin 'embargo, existen en la obra adual cier-
tas rectificaclones- de forma que Io hecen
m.3S asequible para la gran masa de público •.

Esta vez ha sido encargado de protaqo-
nizar el film un ador de la talla de Charles Boyer. Su Iabor, rica en
matiz, propia y justa, es uno de los valores., rnés dignes de Ia .pell-
cula. A su lado colabora la .encantadora Florelle.

EI film, dentro de su género, es muy aceptable.

Fi
de GataJunya

o o o
GUILLERMO TELL Glosa cinernética de la
figura del' gran libertador de Suiza es esta
película, aparte su interesante contenido -co-
nocido ya en línees generales por ceñirse
eon ..bastante fideJidad a la raalidad históri-
ca-, una obra de gran belleza pjdórica. El
realizador ha aprovechado èl I)1qteriŝll'jnago-
table de. belleza que la Natur-aleza le brin-
daba en aquellos rnéqicos rincones .elpinos,

.entre el espejo sereno de los poétices lagos
y la màjestuosidad de la montaña suiza. .:

Film animado de gran fervor patriótico, ha Ila. la gesta del caudillo,
del libertador, el canto més ardoroso ,y entusiasla, Apropiadp.l:l1 .actor
que encarna la .figura de Guillermo Tell, Hans Mars, su labor es .alta-
mente digna y justa. Magnífico en su antlpétlce papel Conrad Veidt.

La òbra pecaj quízé, de un desarrollo (a raíos) prernioso, pero el
lema .interesa tanto que el espectador lo olvida fécilmente . La müsíoa
àpropiada en fodo tmomento, . '

cCRU2 DIABLO. - Film de fantaslicas
.aventures ... Cruz Diablo es digno ému-
Io del famoso ·«Zorro», que dejara
grabada su, fatídica «Z»: en la "frente
de sus adversarios. Cruz Diablo true-
ca esta' Z por _una cruz. Pero, como.

.aquél, defiende' a los pobres, a los

.rñenesterosos y castiga a los upreso-
.tes, Su ideales de [ustícía. Por ello

el tema se hace sirnpético aun pese a su carencia de lógica.
La edidón del fifm es mejicana y su resolución francamente cinema-

tografica n05 prueba el. progreso .evidente de la èinemalggr.afia en
aquel país.

b. URQUINAONA .All DEDE. - Vodevil cien por cten. Vo-
devii eon. todos los ingi-edientes que
marca la ley. La ley del vodevil, natu-
'ralmente. Mucha intención en el asun-
to,' trazado y desenvuelto eon destreza.
No falta ei- marido engañado, ni las

muchachas -:;-muy bellas por cierto- liqeritas de ropa y las situaciones
subidas de color, Ni el dialogo .lleno de pimienta. Ni' los gestos un
tanto atrevidos. o

Un pasatiempoen fin. Una película, muy bien llevada, que arrastra
al respetable -perdón por la expresión- a una Ioce :carrera de car-
eajadas. '"

Albert Prejean es el principal interprete. Con él, la encantadora Da-
.niele Darieux y el celebrado cómico Baron Fiis.

~ r~ CUANDO EL AMOR MUERE. EI tema de
'este film ha sido ya muy tratado en mu-
chísimas ocasiones por.el cirrerna. .Esa . talta
ede orlqinelíded podríe restar a esta película
'buena parte de su interés a no ser por el
.acierto del realizador en hacer. jugar en
ella fadores lógicos que, en ciertos momen-
fos, encauzan el asunto lejos de la banali-
dad estereotipada de .Ios de ese tipa, E:s

dïgna la delicadeza, la sublimidad con que se han tratado algunas situa-
ciones, si bien en ocasiones, llevada hasta el exceso, hace que pierda
en humanidad. El tema es el eterno conflicto del amor entre la mujer

.soltera y el hombre casado. Amor sincero, desinteresado y:abnegado.
Ianto Io es -especialmente por parte de la mujer- que ella pro-
curaré ahogar sus sentimientos íntimos y le pondra término por el pro-
pio bien del amado, grandioso sacrificio realizado en 'aras a la eon-
sideración .que su amante habríe de merecer a sus propios hijos.
. Repetimos que esa aureola de sublimíded con que se procura en-

-volver a la mujer, amante abnegada, es un tanto excesiva, y lo que
gana en simpatía pierde en realidad. La mujer es Binnie Barnes y su
ectuación es entonadísima y delicada. Colaboran con ella Frank Mor-
gan y Lois Wilson. '

PRINCIPAL PALACE. -¡- LA ,FLOTA CELESTE. - Esta peiícula nos fa-
cilita un pequeño avance de Io que habria de -ser una nueva guerra. r
Claro .que en él no ju-egan todos los elementos que en la misma ha- t
brían de ponerse a contribución para producir la -muerte en masa, pero, •
nos muestra a la aviación como arma principal en una nueva confla-
gración, señalando toda su capacidad destructora. El film es casi ex-
clusivamente una obra espedacular, que nos lleva a ver las arriesqadas
-evokrciones de los aviones en número considerable, y a comprobar la '
organización de ese cuerpo en Italie, eon Io que tiene cierto -carécter I
-de propaganda. ,

,El valor argumental del film, es escaso. El ,tema sirve únieemente de 1.
.pretexto para Io espedacutar. En este l~
aspedo, la obra tiene cierto interés. -Don 'Yo DOBLE



Evelyn Brent;, cuya be-r-
Heza produjo una
gran emocl6n a
Gary Cooper,
al serIe pr e-
sentada ...

Ge ,,. ";cl.
de 9arg

.... or"••
ceoGper

Clàr a ' Bow, de
quíen se sospe-
cbó que se- ea~

saria con Ga~ cuando
a raiz de actuar jun-
tos en' Ia petícula
.Ello •. - (Fote. Fox de
Servicio excrüstvo Sa-.

buni' lntérna-
tfnnal- Syndi-
eate, Hü l ly-' ..
wood,' Califor-
nía.)

Gary Coopèr ves-
tida de etíqueta,

re,.. ,... '!BOWJl' 6"e'gll !S,.eile g.l: ..pe fDé:.
'ez, HQ,,;•• "-e',¡..ICÚtr de ',IGa Q;GS .. ·.. ,es
Gary Ceopee desprecíado

rué cuando .Cooper no' era aún arlista: <!le «ine. Había dejad~ su pafria chi-
ea, perdida entre las rocas de Montana. eon el fin de íabrerse un porvenir y ha-
cerse hornbre mediante:el proplo esfurerza. , I

Hallébase en Los Angeles" luchando y' fracasando, cuando recihió 'una certa que
él acarició emorosemente entes de abrrr. . '

Co.noda; la letra YI conocía el perfume: era de su rrovia, una novia que ha-
bía I dejadò alia en su pueblo, en la celmeeaugusta de las montañas roooses. Gue-
ría casarse con ella. La amaba. La dulce calma del, hogar te a!raía, Y' més aho-
ra; que empezaba a sentirse fatigado y hasfiac!lode, aqualla Iucha sin esperanzas,

Aóuen: seguro que en aquel perfumado pliequecillo hallaría el có.nsuelo de
que tan nacssltado esfsba para reanu dar el eembate con la. vida..

, Rasga el sobre, -lee. Una sombra de desaliento va cubriendo su semblante., Se
,~ntiJrbían' sU,sGj~s a;wes,. Elia no '¡I,e anima ~ seguir.luchando, sino que romp.~
su: cornprormso eon el. [os pretextès son puariles, Gary Cooper sabe leer entre (¡-
neas. el verdadèro motivo. Elia ,1. ha: cansado de esperar, No oree qUe su nevio
pueda llegar a ser neda.rïunce. Dué/a de sus aptttudes para labrarse un porvenir,
Acaso algún.h?mbre menos ar~gar:te y. joven que él, pero .l}1as rico, 'le hava
hecho proposicrones y ella no quiera -desaprovechar la ocesion, De- le que np
cabe Gu<ja es de que no Ile eme, que cuando se ama de veras, se espera, toda
una vida.

Gary Cooper estruja la carta. Una víbración de su amor propio le, transforma.



Ahora sabré vese iilgrata qtJ}en es Gàry Cooper, Conclbe mil proyec-
tos. Uno de ellos es solicltar trabajn en los estudlos. Después de lIa-
mar en vano a muclias puerlas, consigue un. puesto de comparsa en
Ia, «Pox». Cuando adúa p(!l~ primera : vez ante' la carnera, puede ver-
de cerca los ojos de la herrnose: Billie Dove, que desempeña el principah
papel temecririo. ~na gran e~per.anza Ie;domin~ .. Los horizontes se ~n-
sanchan a sus OJos. -Sin saber por que; se. díce que ecebe..de prsar
el . camino del éxito, .

'y no se} equivoca. Los directores ven alga en el arrogante corn-
par.sa. Un día le ofrece~ un papel em un. film cuyo reparto encabe-
zatl Ronald Colman y Vilrna Banky. .

Y al primer papel sigbe el prímer contrato en la Paramounl
Ya' tiene un. porvenir, 'porvenir -b.rillante_ q\le. constituye el sueño do-

rado de millares y milla-
res de seres.
JA buen sequre .que aUa.
en Montana, en el salva-
je y hennoso escenerio de

• las monteñas rocosas, cm
cerazón de mujer Ilara de
arrepentimierito.
Pero eS ya <dem·asiado·tarde. .

G.vy coop.er 'en un momento de. Ia
pe\l.cula Paramount .Tres lanceros
de Bengala... (.Foto Paramouut.)

Ori escarcec amoroso con
Clara Bow··

Paramount filma «Alas».
Es Ig primera peliè:ula de
·esa marca en que adúa.
Gary Cooper. La estrella es
Clara Bow. EI segundo fltm
Parernount en que traba-
í!'1- Gary es «Ello». Tam-
bién corfe a cargo de Cla:-

- rit¡:¡ el papel principal.' Es-
ta da luqer 'a .que una eo-
rriente de slrnpatía se_ es-
tablezca entre:: .ambos.
Elarita es una; artista de
experiencia: Cooper .em-
pieza su carrera en el ci-
ne. ella, dulcee-y generosa,
le da consejos, le anima"
le devuelve los alíentos

'1
¡

perdidos en cada tropiezo. Iodo ello end~fldi ~cbP l'1e Ga
una llarna de gratitud que él' cree .lIam¡t d ·am~r. "(G'do liace sospecher
que Clara Bow y, Gary Cooper van a casarse. .e Ies lia visto juntos y
selos muchas veces.' Alquíen, habla: del rurnor de unos besos, de unos
[uramentos cambiàdos en voz: baía.· .

Pero Gary va proqresando, Película tras pelfcuíe, su arte y su téc-
nica van adquiriendo. madurez, Ya no necesita Ios consejos de Clara.
N.i ella se los da ni él se los pide. Contlnŭan síendo amigos, buenos
amigos. Pero él se ha 'dado cuenta de que Io que creyera .amor era
sólo gratitud, y ella, por su parte, advierte que Gary no la h'aría te-
liz en el matrimoniò. Falta esa afinidad de caracferes que es la base
més sólida de la felicidad de un bogar. ,

E:nuna franca conversación entre ambos quedan aelarados tedos
estos puntos. Y aunque la amistad queda, el compromiso se.ntimenta I
m rompa "

Ç)tra v.ez el corazón de Gary siente ta tristeza de la solec/'ad.

De E"velyn Brenl a, Lupe Vélez-

.ta- primera vez: que Gary trabaĵe eon Evelyn Brent, siente una
emoción extraña. Evelyn es bellísima. Hey una corrección clésica en
sus. facciones, una grave. majestad en su figura. Pero Io que més le
impresiona de eJl~ es ese -no sé qué enlqmético que emana. de todo
su ser y. que se cendensa especialmente en su mírada. .

Evelyn se siente. tambi-én: impresionada por los ojos azules de Gary.
Pero ¿se aman realmente?' EI amor' de Gary sí que parece sincero.
El: de elim .., [qulén sabé! Todo en Evelyn es un rnisterio. El caso es
que un día se impone la ruptura, y no por culpa ni deseo de Gary,
elT ceat pasee-su tristeza yr su sòledad por los estudios hasta 'que un
film, «EI canto del. 'Jobo»,-Ie coloca. ante Lupe Vélez. .

Antes de terminar .la película, esíén perdidamente enamorados uno
de otro. Es una pasión ruídosa que no pueden ocultar a nadie. lodas
las revistas de eine publícan informaciones sobre esta aventura sen-
timental del. protagqniŝta .. de «Marruacos»," Mil veces se anuncia la
bada. Los fOf6grafos gastan centenares de placas, los reporteros cuar-
tillas a montones, En el mundo clnemétoqréfico se da por sequro el
enlace. Sirr embargo ..•

Las cíiferencias empiezan a eníurbíar las relaciones. iEs tan / difícil
'fimdír dos' orgullos artístícos! Para que un matrimonio sea posible és
necesario que uno deies dos que han de formarlo esté dispuesto
el sacrificarlo todo por el otro -. Y un artista no. sacrificaré nunca el
l:1a19-90 del triunfo.
'., Por eso Lupe Vélez pasa por la vida de Gary como habían pasado
Clara. Bow y Evelyn' Brení,

Pero Sandra Shaw se queda en er corazón de Gary

Un viaje a Europa,' alg~n flirt rnàs. Y, al regresar a Hollywood, se
encuentra can 113que ha de ser su esposa.

J¡sta vez sí que no se equlvoca Gary al poner su corazón en ma-
nos de Sandra Shew...

Sandra ha ida a HoIlywaod eon el propósito de probar fortuna en.
el cine, pero la pantalla no lia envenenado todavía su vanidad,

Sandra es tòda bondad y dulzura.· Una _inocente hija de familia.
Ademas, es muy belle, . . .

Unas breves relaciones y,- una boda sin rui do, en la intimidad.
Sandra adora a .sucmeridíto. Gary idolatra a su mujercita. En las

afueras de Hollywood, '·el matri-manio tiene una hermosa finca que es
nido de paz y de fèlicidad. .

ĵt Gary, entretanto, sigue cosecliando triunfos. Hoy es una de las
atracciones mé'íxjmas del clne, Sus ojos azules mantienen en torno de
él la. aureola de la adrni-
racion fémenina, a pesar
de- que esos ojos tienen
'Ia una dueña. .

Garyes feliz; Su I'IOve-
la- de amor ha- terminadc ...

Alberto HOLMES

Gary cccperuespa-'
cha por si mlsmo
.su correspondencia.
(Foto Paramount.)

Gary Cooper
con su esposa /
Sandra Shaw,
"en el raricho
que poseen en
Sierra Madre.·
(Foto Para-

mount.¡'-



I@. La medalla de oro de la Sociedad de
~ las Naciones, concedida anualmente por
el Cornité Cinematografico de la misma, ha
sido cóncedida a King Vidor por su pro-
ducción «El pan nuestro de cada día». Has-
fa ahora la costumbre era otorgar el premio
al mejor «scénerio» i pero este año el eo-
mité cambió de política para concederlo
a una producción terminada. Se celebrarén
bajo el patrocinio de la Sociedad de Na-
ciones sesiones especíales en Ginebra, Pa-
rís y otras capitales europeas, durante las
cuales se provectaré esta película.

I@' Míster W. G. Van Schrnus, del, Radio
~ City Music Hali, recíbíó a los chícos de
la prensa previamente invitados ĈI: un «cock-
fail party» en honor de Leslie Howard y
Merle Oberon, estrellas de la producción
London Films, «La Pimpinela escerlata», an-
tes de su triunfal estreno en aquel amplio
teatro.

Ademés de los obsequiados se hallaban
presentes AI Lichtman, Arthur W. Kelly, Jo-
seph M. Schenck y Hal' Home, de Uniteçl
Artists.

® En los estudios de la Uta en Neubabels-
berg yen Tempelhof se trabaja en estos

momentos con grandísima adividad.
Hemos de citar en primer térmíno por

su especial carécter arquitedónico el film
«Anfltríón», cuyos -escenarios son creación
de los notables arquitedos Robert Herlth
y Walther Rohrig. EI argumento de este
film, que se rodaré en versión alemana y
francesa, es obra de Reinhold Schünzel, a
cuyo cargo esta tarnbién la dirección es-
cénica de la película. Los intérpretes ae la
version alemana son: Kêthe Gold, Willy,
Fritsch, Paul Kemp, Fita Benkhoff, Hilde
Hildebrand, Adele Sandrock, Anni Ann, Vil-
ma Beckendorf, Ewald Wenck. Los de la
version francesa son los siguientes: Jeanne
Boitel, Henry Garat, Odette Florelle, Ar-
mand .Bemerd, Marguerite Moreno, Madame
Spinelli, Félix Oudart. Karneraman es Fritz

"

son eplsodios de I~ Jd y uerte ele Jua-
na .d~ Orleans y el a r Id'e manuscrito és
Gerhard Menze!. Los principa les papeles
de este film' son clesernpeñados por- arti5~
tas tan renombrados como Angela Sallo-
ker, Gustaf Gründgens, Heinrich George,
René Deltgen, Theodor Loos, Willy Birgel,
Aribert Wascher; Erich Ponto, Franz Nick-
llsch y. Vei! Harlan. La cémara esta servida
por Günther Krampf. Maestro de sonido es
Hermann Fritzsching y los escenarios son

obra de IQ~ lê'çrE;!QitadQ$Ç\~quïtedos de la
Uta Robert Herlth y Walter Rohrlg. Director
y compositor musical Peter Kreuder,

Para el gran film de la Ufa «El barón de
Ios gitanos», adapfación'a: la pantalla de la

'opereta de Johann' Streuss (Grupo de .pro-
-ducción Bruno Duday), se estan rodando
los últimos -exteriores bajo la dirección de
Karl Hart!. . ,
- También se rodaré en versión alemana y

-lranoesa el ·gran film musical «Hazrne feliz»,
dentro del' grupo de producción de Max
Pf.eiffer. Realizador es Artur Robison. Los
-intérpretes 'de la versión alemana san: Else

"Elster, Ursula Grabley, Julie Serda, Richard
'Romanowsky, Harald -Paulsen, Albert Lieven,
Ralph Arthur Roberts, Adele' Sandrock. Des-
empèñan. los' principa Ies. papeles en la
versión -írericèsa: Sim Viva, Mona Goya,"

:Jean Rousselière, Pizelle, Félix Gudart, Gas-
:ton Garbaroche, Germaine Gharley, Made-

-Teine Guitty. Robert, Baberske es el karne-
raman y Walther Rühland el maestro de so'~
nido. Arquitectos Otto Hunte y Willy Schi-
11er. Director y compositor 'musical, Theo
Meckeben,

@ En 'un viaje de negocios, el jefe 'de
producción de' la Ufa, Ernst Hugo Co-

rrell, se encontró en Londres aon Lilian Har-
vey, lai inolvidable artista en Alemania, y
la contrató para fa: Ufa. .

Poco después, fas negociaciones que se
'venlan enteblendo desde haoe algunas se-
manas con Hans Albers, se terminaron con
un centrato que une a Hans Albers por
largo tiempo coh la Ufa. Con èsto tiene
este popular artista alemén para, lo sucesi-
vo las posibilidades de presentar su ex-
celente trabajo dehtro del cuadroartísticG
de las creaciones H1micas,alema:nas.

Una :escena de .Crl;lz Dtablo», interesante pèí ícúla meJicana que
'nos ha dado a conocer en esta ciudad la casa Febrer y Blay S. A.

Amo Wagner, rrraestro de sonido Fritz.Thie-
ry y compositor de ,este film ~11 gbsQlytQ
musical es Franz Doelle.

Ba]o la direccíón de Gustav Ucicky, se
esta rodando también el gran film «La
muchaeha Juana» (Grupo de producción
Bruno Duday). EI arqumenío de este film

® Georg Jacoby ha sido contretado por
. la Ufa para poner en escene. el gran
tonofilm de fa Ufa «Huelga conyuqal», adap-
tación a la pantallaxíe la obra del mismo
nombre de Julius Pohl. Deníro :del grup9
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'i' Los tribunalesr:concedieron el, divorcio
\81 .absokrto a f$tr. fil Ima' Vidar.ia Maud
Colman, en el juicio que seguía centre su
-esposo, el aetor cinematografico Ronald
Coímen.

¿~ABE: USTED QUE ...

,...tan pronto como Miriam Hopkins ter-
minó su parte en la película de color, «Bec-
ky Sharp», regresó a su nueva cese de
Nueva York? ~

...Margaret, hermana menor de Frances
, Dee, debuta en el cine eon un pequeño y

_ anónimo papel en «Becky Sharp», y el pa-
recido de ambas hermanas es tan' grande
que es difícil ldentificarlas i

...Evelyn Brent tendré un papel impor-
tante en la próxima comedia cínemética de
Wheeler y Woolsey, «The Nitwits»?

Florine Mac Klnney y Liilian ;Mlles en una
escena de la pelícu!a .Olzzy Damess ,' produ-
cída por la casa Llberty Pictures. (Servtciu
excíusívo de fotos por Sabu n í Interna-
tírinal Svndtcate. Hollywood, (~~lírnl'l¡j".,

Sidney E!lackmer y Gloria Shea
en una escena de la excelente petieula -.Great
God Gold., producida por la casa Moriogram Pic-
tures. (Servício exctüstvo de fotos por Sabuní
Jnternatlonal Svndteate, Hollywood, Callfcr nla.)..
de producción de Karl Rifler, se ha eo-
menzado ya el rodaje de los exteriores de
esta pel.ícula en, las altas montañas ba-
varas. ' •

~ Por haberle dada a Wallaĉe Beery en
la' cara con un par de tomates madu-

ros durante 'la filmación de, la cinta 20th
Century «EI poderosa Barnum», en la cual
Beery encarne. al célebre empresario yan-
qui <:!eimperecedera fami;!,'Jack Stoney fué
premiado con !reinta y cínco dólares. Esta
proeza «verdulera» altamente lucrativa ocu-
rrió en una escena que reproduce uno de
los muchos escéndalos que tenian a menuda
lugar en el Museo .de Barnum, en NW3va
York, cuando los clientes desĉubrían que
la exhibición príncipel era falsa. Stoney Ile-
va diez -sños qanéndose cómodamente la
vida eon sólo firar «cosas» a las estrellas.
Su tarifa. es veinticinco dólares por dar
una vez en el blanco y treinta y cincopor
dm. ' '



(Continuació" I CI

Unas cuartillas del maestro Patiño. G .
pd{finaet e

mento»; este temperamento le impide «sentir» la película, «ven> la
pe!ícal~ çi~sde antes de realizarla. Y, naturalmente, como no esta «en-
cariñadc» eon el argumento ni con los personajes, maneja estos y des-
enreda aquéj sin la. emoción neceseria para obtener las vibraciones
.=. ...u~f~rihl~s.

•• NATURINA Ir
ACEITE VEGETAl.

Devuelve 'al cabello IU color natural pri·
milivo sin feñirlo. - De aplicación f6cil.-
No mancho la piel. - Completamente .

inofensiva. -:- Perfume deliciosa.
Pree/o 8'30 '(timbres Inclufdo.)
J. ROMERO, VDA. CANALS
Enrique Gr anados, 110, Barcelona

¡Pobre veslido ...
y pobres pesetas ..!

Apenas puesto unas veces y

~

, cvmpletamente abrasadc por
el sudor.

. ',~ Esto no huhiera sucedido, ni
I~ -...,..' , ~ sucede, aplicéndose '

DESUDORANTE Y AWA
que es mano de santo para '
'evirer los sudóres locales sin
aherar en absoluto Ià salud

""" Clesudonmte
YAWÀ

MARY DEL CARN/EN
( e ant in" a e ió,. lI' e I Il P ¿ eĵ¡ ..!' 1 1)

.iPara qué continuar? ..
Mi juicio es... '
Lo dicho:. un sítio para cada cosa y cada ces en su Hio.
Para una película determinada, un direetor c4~r,~¡niado ; unos intér-

pretes adecuados, un compositor compenetrado can ·el alma de las
situaciones...

és decir: organización. '
«Organizando» los elementos con 9ue contamos y aquellos eon que

no contarnos, pero eon que podemos, SI querernos, contar, 'pódrerrtos llegar
a una producciórr equiparable a la primera en calidad y que sobre-
pasaré a todas en cantidad, por razón de nuestro idioma, que nos ga-
rantiza un amplísimo mercado en el rnundo. .

,5 J

¡CEREBROI, ¡CEREBROI Y ¡CEREBROI

I
UU"I~ARAconcluir, quiero hacerlo con esteitriple grito; iCerebro!,iCe_
"' rebro! y iCerebro!.JUI. Antes que «dinero», «cerebro». El cerebro encuentra dinero

porque sabe cómo se centuplica ese dinero, ' '
EI dinero, sin «cerebro», no se multíplica: se divide y subdivide

-hasta La volatilización.
Luis, PATIÑO

verdadero v.alor cínematoqréñco, lo sé retener
eri Ja memoría.v--

Ni que decir tiene que; a 'estas hóras-,etl'
mi casa hay' un retrato de Benito Perojo, .al
que ,estoy dedicando una novena, .porque a él
debo la magor felicídad de mi: vida y quién
sabe si mi porvenír."

Ya ven IQ dífícil 11'lo facilque ès alean-
zar la suerte, Claro 'que en ESpaña hay
pacos Benítes Pero-jo Que se decidan a' buscar
estrellas entre la rnultitud anodína,

surdos como creemos, Un dia se. presentó en
mi casa un señor 'Y me dijp:

-De parte dè don Benito Perojo que se
presente mañana a las siete en las. oñcínas
de Ja Cifesa.-
, El nombre de la Cifesa !:Ja me era oonocido
por Jo mucho que hablaba la prensa de esta
entidad !:IIde sus progectos cínematoqrañcos.

Esa noche no dormí, ni 'dejé dormir a na-
díe en mi casa . Y' no habían dado -Ias si ete
de la noche del día siguiente, cuando !:Ia
estaba yo en las oficinas de la Cifesa, dande,
dícho sea de paso, habla gra,n número de
personas esperendo ser recíbídas por Perojo.

Me extrañó que, .al dar mi nombre, me
hièièran paser: por' delante de todas. ¿Oué
quería decir esta predílección? .Pasé en se-
guida 'al despacho de Benito perajo.

-¿Se cncuentra usted eon ànímos para,
hacer la protagonista de «Rumbo al Oiiro»?-
me prcquntó, sin nrés explicaciones. '

No oontestê. Aqüella proposición hecha asl,:
tan Inesperadamente, cuando !JQ' me consíde-
raba fracasada, me hízo un efecto terríble.
Y rompi a Ilorar como una tonta. Perojo> se
díó cueñta de' .mt emocíón y' añadíó caríño-
sameníe:
, , ~Mañana,a las díez, en los astudíos Cea

I
pata hacer una 'prueba definitiva' de voz !J

l
r-de imagen.- .ti - Y fui a. la. prueba. Y gusté, j gusté ! Y. a¡. las veíntícuatro horas, ya ,habia firma do. mí.p cantr-ato como estrella de «Rumbo al. Caíro».

,-Pero, ¿tiómo ha sido aoordarse de mi? - ,4. .preguntê ,a Benita Perojo. -, ' '

I' :"""Cuando hizo usted ej conjunto en «Crk
,i J..~ sis mundíal-, me di cuenta de que usted po-

lO. dia ser, una probable estrella. Vo, aunque'1./ parezca que TIO mire), 'cuàndü cncuentro un
l, '

NI UN ,PELO MAN-
CHARA LA HERMO-

~SURA DE SU PIEL SI
"USA ESTA LoeION
. Es asombrnso ver c6mo una exquísita
loclón. perfumada, de un lindo eolor
rosado" borra como por, encanto el
pelo y el vello superfluo al minuto de
aplicarIa ,y deja' la piel suave y lisa
como el cutis' de un níño. Se acab6 'va
el' uso de la pelígrnsa navaja y de IQ¡;

. polvos y paŝtas- speŝtosas e írritantes.
Ahora las señoras usan Ja LÇlci6n De-
pilatoria P:jlO-BEL, pues ademàs de
sus ventajas les resulta màs económí-
ea. El frasco de Loci6n Depilatoria
PRO-BEL es 6 veces mayor que el
de sus ímítadores 'y s6lo cuesta 5 ptas.
en perfumerías. y droguertas. Si no lo
encuentra pídalo a PRO-BEL,S. A.,
París,. lS3, Barcelona, acompañando '
5'50 ptas , en sellos de correo, Pana.
dar a la píel el color bronceado de '
moda, sín' exponerse al sol, use la 1.0-
ci6n Bronceadora PR@-BEI.·. Cuesta
lo mísmo que la Loc~6~ Dep/latoria,

SEÑORITA'
.Le interesa a,prendér corte g confecciàn

sin moversedeZ ho~ar. Pot' correo lluede '
diplomarŝe rcÍpidamente como profesora,
~anand(1 300 pesetas eada mes. Escribid:
Universidad de la Mufer, Nueua de San
Erandsco, 23, tBarcelona. '(Incluld sella.)

PARA ADELGAZAR

SAIEL'"
,Composidón de hierbas medí-
cinales. No deja señales de Obe-
sida~. Nunca perjudica. ¿Quiere eon-

.vencerse? Pruebe tan sólo una
caja. Pida folleto a Segalà.

'Rambla Flores, 14, Barcelona.

Venta en principales farmacia~.

N ,O TIC .1 A R' I
(Continuación de la p à q i na a n t e r ior ¡

..Kenneth Macqowen, famoso productor
'de las pelkulas «Las. Cúatrò, herrnanitas»,
«La cucaracha» y «Becky Sharp»', tendra a
su cargo 'Ia' producción de la próxima pe-'
lícula en que aparèceré Ann Harding para
la RKO-RADIO?

...la belIísima adriz inglesa Marqot Gra-
harne, cuyo debut en pelkulas de Holly-
wood. tiene lugar con la intiluleda «The in-
former», .tomaré parte' eon Richard Dix en
el film «The Peace Makèr», que se comen-
zaré, a rodar pronto en los estudios RKO-
RADIO?

...Ann Harding acaba de regres,ar a Holly-
wood de su vacación por elIejano Oriente?

, ..Ien el concurso celebrado por (a RKO-
RADIO para escoger a (as modelos períec-
tas, V¡r.gini~ ~id, de dleciocho años y
oriunda de Lexington, Kentucky, se [levó la

.patrna, -encabezendo a la docena que apa-
-rece en «Roberta»?

...Charles Boyer se frac;furó dos costillas
al caer sobre el berandal de una escalera
al 'filmar «Break of' Hearts», eon Kathar-ine
Hepburn i

,.~¡~ ..~; \

é@) «B~?'los incas, mayas'''¡ aztecas». Bajo
este, nombre se acaba de terminar el

r.odaje 'de 'un film cultural de la Ufa que'
nos presenta (a culture de (os pueblos in-

'díos, fos restos (je su. civiIizaclón y, la vida
de la. actual población ¡naia,
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REPRESENTA el pretender modificar la silueta ajusténdose exageradamente la faja o elcorset. Todas las señoras saben Io imposible que es Io-
g.rar un resultado can este procedimiento, puesto que las presiones forzadas sólo consiguen un desplazamiento de la grasa y su concentra-

_ cién en diversos lugares, especialmente en los bordes de la faja (<<neuméticos:i), que producen no sólo efectos ingratos a la vista, slno que
ponen mós en evidencia un defecto que todas desecn ocultar. . . . . . .:

Una foja bien ajüstada és muy conveniente; perei sus efectos sólo san perfectos sobre un cuerpo del que-se ha eliminado de antemano la gra-
sa superflua.. ". .

Para lagrar este fin existen vorios prqcedimientos' de. dudoso resultado: régimen alimenticio, ejercicio, medicamentos nocivos, etc., pero úni-
camante existe un método".sono y eficaz: GElÉE MITIA.· . ,

GELÉEMITIA no es un preparado' de perfumería, sino que es un principio cie~tífico aplicado a combotir la enfen)1edad de la grasa que ame-
naza los mejores cños de la mujer, La obesidcid es, en efecto, un fantasma que amarga muchas coros bonitas. GELEE MITIA alejaré definitiva-
mente eseofantasma reduciendo répidamente aquellas partes excesivamente desarrolladas y devolvlendo al cuerpo sus proporciones normales.

OELÉEMITIA ~ctúa mediante fri¿ciones sobre.los partes que se desean adelgazar, sin dcñcr la piel ni molestar Io mós mínima. .
GElÉE MITIA-se prepara en' un laboratorio solvente por químicos especiclizcdos.rv es Io único que lleva unida la eficacia con la sa lud.
Pida hoy rnismo el follet,o explicativo de Estética Mitza, que enviamos gratuitamente, en el' cual hclloré usted, entre otros detalles curicsos-

las proporciones que corresponden a su est~tvra, - ,
, Precio: 18'75. Contra envío de 19'55 por gIro postai ŝè remite por correo cer+ificcdo.

LABORATORIO DEL·DR. VIL.~DO,T, Seccién F 3, Consejo de Ciento, 303, BARCELONA
De venta en los princípalès centros de específicos y perfumerías de España
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~ Talléres Graflcos de III;S. G. de Publícacíonea, S. A., Borrell, 248 a 249, Barcelona.

{!etJ~~cia1¡)-ieu;~tat
gracias a las
nuevas FAJAS

Por fin podró Vd. enorgullecerse eon su esbelta y distinguida
silueto, sin notar para conseguirla Io mós leve. molestio. Los

nuevós Fojos WARNER'S, son tan acerlodomente combinodas,
que permiten afinar los lineos del cuerpo, oumentcndo ol mismo
tieil;t¡:;o Io agilidad de los movimientos.

los Pojos WARNER'S, gracies o la utilización de teji.dos elósticos,
'pero de elasticidod limitodc, consiguen uno. r';'pida reducción
del òbdomen y de las coderos.

las Fajos WARNER'S son imperceptibles. Pueden lovarse con
.Frecuencio¡ su resultada estó garolltizado.

. Fajos WARNER'S desde 26 Ptos.
LE GANT ". ~7 "

DE VENTA:
M A O R JO:' fi Poro isa. C. San Jerónimo, 4. .
BARCELONA. Corboneli, P. de Gracio, 33.-Corsé Higiénico, teorie, 49 .
._ La Condol. P"ertaferrisa, 28. -- Lo Impena. Fivoller, 3'\' -'La Couranne,

. Pueria del Angel, 11 _ y principale. corseterios de Espoño.Modelo 128
Bonito foja de sctên bro:
chqdo, provistc de dos
eberturcs, una con cer-
dón, otrc eon corcbetes
invisibles.-lotga y envct-
vente, !uioto firmemente,
y eeduce en al cctc. Mvy
indicado poro señoros
de mediano corpulenclc.

. Ptcs. 38'--

.----------'-_._---,
WARNER·S. APARTADO 5145. - BARCElONA¡iod.le G·985

_Elegante fClj¿ cie roso de
sedc eco plezcs en los
lode, de t<jide lE GANT,
elóstico en tcdcs senti-
dos. Se omoldo como un
guanta re,duciendo con
todo comodidod. Vo
obierto a un lodo con
COI chetes invisibleS:

pta s. 65'-

Sfrvorisc remltirme gratis. el I¡brilo: "Una silueto
esbelto y distingu ida".
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PARA EL ARCH/VO
r:bioqréfico» de R}~ardo

Coriez

ICARDO Cortez nació en Viena el dia. 7 deR julio del año ., .... (nuestro héroe se resiste a
dar a condcer el año de su nat~licio). Muy

íño aŭn llesó a los Estados U nidos eon su
familia que ~e establecíó en la ,parte .baja dè~
lado este de Nueva York. Allí creció y allí
hizo sus primeros esf~erzo~ para ayudar .a. su

milia. Més tarde mé el jefe de una oficína
de agentes de bolsa en Wall Street.

Niega haber sido descubierto por Guy Ed-
",ards. Se interesó por el teatro desde que up
Ia asisció a un melodrama desde.1a. galería

de un teatro de Broadway. Desde entonces
no va solo al teatro si no es a aquellas alturas.

Su carrerà teatral empezó cuan<\o descubrió
que . podia hacerse dínero actuap.d~ como
extra en los coros por la noche, aS1, pues,
dutante bastante t.iempo se dedicó a trabajar
de día en la oficina y a formar parte de los
conjuntos por la u?che., .'

"Primero se entuS1asmo, luego se hizo ambi-
óoso y empezó 'a p}lllsar en las, p:>sibilida,des
de la cinematografIa ¿Por que nor -Fué a
Nueva York v aceptadocomo extra en los
-estudios de Fort Lee. De extra pasó a realizar
pal?eles de poca mon ta y no tardó en verse
solicitado. Hize sus reflexiones y una tarde
se encaulÍn6 a los cstudios de Paramount en
Lang Island. Can gfan as~~bro por su parte
Ia finna le contrato y envio a Hollywood.

No pasó mucho tiempo en ser Ricardo
Cortez una gran fignra en las prodncciones
y hoy aún se [aeta de haber superada a la
.misma Greta Garba, y ello 10 prueba recor-
-dindonos que cuando El Torrente su ~orn~re
aparecía muy por encirna del ~e la lànguida
.sueca. Como es natural, su pelfcula Iavorita
es El Torrente, ann cuando también le gusta
La Sinfonía de la vida y, sobre todo, M an-
dalay, filmada eon grandioso éxito para 'vVar-
ner Bros-First National. Considera 1 he 50-
,'rr¡W of Satan como sn peor trabajo a pesar
-de su éxito personal en esa película y de la
gran acogida que le tnbut6 la crítica.

No quiere decir quiénes son sus artistas
favoritos. Quiere contarlos a tedos como sus
amigos. Del teatro admira a Helen Hays,
Katherine . Cornell, Alfred Lunt y Lynn
Fontanne. Noel Coward es su dramaturgo
predílecto. Franz Lehar sn compositor .de
opereta preíerido y de los compositores de
.gran ópera prefrere a Puccini y admira a
Tschaikowsky. '

Detesta los perfmnes baratos y las fiestas
carentes. de modalidad espiritual. Ademàs
del drama le interesa la literatura. Posee una
extensa biblioteca y concede preferencia a
Sherdwood, Ernest Herningway, James Branch
Cabell, Joseph Conrad, Wasserman y Gene
Fowler.

Para conservar «la Iínea» es asiduo visítante
de un gimuasio. Nada, monta a caballo y es
un errtusíasta del polo, del foot-ball y del
tennis.

No es muy exigente en la mesa y di ce que
su plato favorito es el filete a la mignon can
setàs.

Cree que la vida doméstica el' ideal si se
sabe adrninistrarse can inteligencia. Se acaba..
de casar can la bellísima Christine Lee.

No tiene ni yatcb ni grandes fincas ni si-
quiera piscina en su casa y posee un solo
autom6vil.

Datos biografícos de Helen
Mack

Helen Mack naci6 en Rock Island (Illinois) y
eg hija de Utl peluquero y de una actriz

«amateur».
Cuando Helen era aún una nifia, ya pen-

~aron sus padres que NuevaYork era en rea-
l1dad el lugar do ilde podría desarrollar sus
pJ3ibilidades artísticas, ya que demostraba
ex:celentes dotes de actriz, heredadas de su
madre, a quien nunca se hizo justicia.

Su maestra e ínicíadora en la ficción, fué
Vera Oordon, una .an tigua amiga de su msdre
que había Ilevado en brazos, cuando niños,

a casi todos los astros del lienzo. Roland .Young,
Harry Bannister y muchas otras celebridades
del día, pueden atestiguarlo.

Cuando miss Mack tenía ocho años, comen-
z? ~ trabajar en comadias infantiles. A los
dieciocho años, ya realizó 1}!1a«tournée», ae-
tuando en una compañía de «vodevile, llama-
da «Sweet Sixteen». En su repertorío teatral,
estan íncluídas The Lddle Inn can Jacobo
Benani, Pomeroy's Past, eon Roland Young,
Neighbours, Straight Througb the door y The
subway Express,

Miss Mack, que cuenta en la actualidad
diecinueve años, ha pasado nueve adquirien-
do experiencia teatral y dos conquistando
laureles ante el lente. La fuente de la fama

/ abrió su caudal de popularidad a la actriz
cuando ésta apareci6 en la pantalla interpre-
tando un papel secundario en el film Zaza,
aunque ya había interpretado personajes in-
fantiles en los films mudos Pied Piber Malo-
ne, Umder the Red Robe y The Little Red School
House. .

Actualmente esta bajo centrato eon Radio
Fihns, para la ·que ha interpretado MelodJ'
Cruise, Blind Aventure y El hijo de Kong.

Miss Mack mide l,52. Pesa 48 kilogramos,
es morena y tie ne los ojos castaños, cabellos
de un negro intensa y cutís de un' suave color
àmbar.

La encarrta la lectura y le gusta mucho la
datita, destacàndose en la rumba, que baila
con el desparpajo y la grada de una belleza
cubana,

Datos btoqréficos de Robert
Woolsep

ROBERT- Woolsey naci6 en Cinc natty (Ohio),
hace treinta y dos años. '

Su primera ambición fué llegar a ser un
gran jockey, contagiado sin duda por la sen-
saci6n que le produjo la lectura del vieĵo
Cleveland, lo que' le hizo aspirar a ser una de
los mejores corredores, Enloquecido por la'
afici6n de tentar el Derby, pasaba Woolsey
la mayor parte de su tiempo en el hotel "de
«Cleveland», el que frecuentaban algunos ae-
tores de las tablas neoyorquinas.

Woolsey, que tenía espíritu de artista, sin-
tióse atraído por el deseo de aparecer en las

,tragedias espeluznarrtes que a su mentalidad
exaltada infundían aquellos muros en ruinas
de la vieja pobJaci6n y tomando absoluta-
mente en serio la idea de sus compafieros, les
pidió seguidamente un «rol» dramàtico- en una
de sus obras. ,

Pero la personalidad de Woolsey no se adap-
taba a los papeles sentimentales ni trégicos.
Su cara redouda, los ojos muy abiertos y asus-
tados y un eterno puro retorcido entre sus
dientes, despertaba la mayor hilaridad entte
sus compañeros, los que le aconsejaron que
acudiera al- vodevil, a la comedia frívola y
al espectàculo arrevístado si quería triunfar,

Woolsey se dirigió audazmerrte a Nueva York,
solicitando un puesto en las «Follies» de FIo
Ziegfeld y ontablando amístad allf eon Bert
Weeler, en unión del cual organízó un número
c6mico.

Los productores de la Radio, ansiosos de
obtener nuevos valores artfsticos para su
elenco, contrataron a los dos famosos cómicos
y les ofrecieron una oportunidad para de-
butar ante el Iienzo, eon el film Rio Rita, en .
el que obtuvieron un éxïtq resonante y extra-
ordinario. Trabaj aron .seguidamente en The
Cuckoos, Dixiana, Hal shot at sourise, Assor-
ted Nuts, Hook Line and sinkpr, Peacb O' Reno,
Old Em [ail, So this is Airica, Diplomaniacs
y Hips, hibs, hooray .
. Waolsey es bajo de estatura. tiene los ojos
castaños v el cabello castaño rojizo. Posee
una valiosa y extensa colección bibliogrifica
resultado del largo tiempo que lleva intere-
sàndose como colecc.ionista. Le encantan los
deportes, siendo sus predilectos ei golf, la pes·
ea y el polo.

Su ambicíón cumbre es interpretar una
versi6n burlesca de Hamlet. Raras veces se
ríe aun cuando tiene siempre un excelente
humor. Es astro que trabaja bajo contrato
permanente eon la productora Radio Films.

Datos
eC -

bíografícos
Asther

Níls

ESTE prestigioso actor nació hace vei ti-
- siete años en Malmo (Suecia). Hijo de

una familia aristocratica, que soñaba dedi-'
carle a la carrera díplomàtica, su [uventud
y su temperamento artfstico triunfaron de la
orientación de sus mayores. A los catorce
años, su caràcter misàntropo le alejaba de la
compañía de los amigos. S6lo eon sus dos
perros pasaba lejos de la civilizaci6n los
fines de semana en una isla de las costas de
Suecia. . .

A la edad de dieciséis años, su padre le
mandó a la Academía Real de Stokalnio.
No pudo el sensible caràcter de Nils adap-
tarse al estudio mecàníco de una carrera y
a las pacas semanas regresó a su hagar,. ne-
g:indose a continuar sus estudios y exponien-
do la resoluci6n de "abandonar la carrera di-
nlomàtica para ser actor.
- Contrariando la voluntad de sus' padres,
ingresó en la Escuela de Arte Dramàtico de
Copenhague. Cuando sali6 graduado.: tomó par-
te en varias obras y seguidamente eii"camó
algunos papeles en el Iienzo, en producciones
dirigidas por Mauríce' Stiller,: el gran director
sueco, que le di6 màs tarde oportunidad de
pratagonizar gr.andes opras de las pantallas
suec:as. '. ' J".' '

Nils Asther es uno de los pocos actores de
renombre que puede vanagloriarse de haber
tenido comó oponente a Greta Garbo, cuando
ésta Kera únicamente Greta Gustafson y tra-
bajaba bajo las órdenes i.rrevocables -de Sti-

"Iler. Comparti6 con la Garbo los honores de
la escena en Stokolmo en la obra de Ibsen,
Ghosts. Nils Asther siguió hasta Berlín a Mau-
rice Stiller, firmando un contrato por dos afios,
como estrella de la U. F. A.

En 1922, fué invitado por el gobierno so-
. viético a trabaj ar en películas y comedias
que se réalizaban en Moscou. Dos meses 'pasó
entre los soviets analizando el arte ruso ultra-
moderno, identificéndose eon ej .ritmo es-
cénico y cinematogréfico de sus compo-
.nentes.

Al regresar a Berlín, tomó parte en la obra
teatral He and the Woman, llamando la aten-
ción del director Josep Schenk que le ofreci6
interpretar ellrincipal protagonista de un film
en Hollywao .

Su primera película en Norteamérica, So-
rreU and San. Apareci6 después en otras pro-
duccíones, por cuenta de M. G. M.: Laugh,
Clown, Laugh» Our dancing danghters, The
cardboard looer, Dream of lave, Wild orohids,
The single standard, The Seaboat, But the
Flesh is tneah, Letty Lynton y The Washing-
ton M asquerade,

Antes de interpretar Letty Lynton, perma-
necíó una temporada alejado del lienzo, cuan-
do la aparición del film sonoro.

Su pronunciaci6n inglesa era bastante im-
perfecta. Su acento conservaba todavía mu-
chas inflexiones de la lengua escandinava
y el gran actor se vi6 obligado a enmudecer
can la sonoridad de las parlantes. Por otra
parte, su novela amorosa can Vivian, la me-
nor de las hennanas Duncan, le unió can los
lazos, disolubles en Hollywood, de un matri-
monio desdichado. Aquellos dos actores que
se casaron enamoradísímos, no pudieron se-
guir la ruta feliz de su vida. Ni el nacimiento
de una pequeñuela hermosísima pudo retener
al inquieto astro en su hogar. Intentó perfec-
cionar su inglés para volver a la pantalla, 10-
grando borrar las reminiscencias escandina-
vas que quedaban en su acento y al conse-
guirlo a fuerza de estudio y tenacidad, debutó
.nuevamente en ellienzo, teniendo como opo-
nente a la arrebatadora estrella Jean Craw-
ford, en Letty Lynton.

De nuevo el triunfo tomó por su cuenta a
Nils Asther y le elevó a la cumbre del éxito
màs extraordinario. La productora Radio
Pilms contrat6 aNils Asther para interpretar
junto a Ann Harding la delicada producción
The right to romance (Divina) obteniendo tal
éxito en su primera película, que protagonizó
seguidamente If y Were free.

Nils Asther es alto, mareno, de ojos elaros,
mide 1,85, pesa 77 kilogramos.



VENECIA BAJO TECHADO
por: Herbert Tfadens

El público de film muestra no pocas veces
'Su desaz6n y mal hnmor. «¿Qué es eso que nos
presentan ustedes? ¿Por qué esa casa, que de-
beria estar en Africa, se levanta en Neuba-
belsberg, Tempelhof o Geiselgasteíg? ~

IQué no dírían los descontentos si vieran
a 10 que hoy se ha llegado en 10 que se refíe-
re a construcciones en los interioresl ¡Sin
igual en Europa; únicas por lo atrevido del
invento y-de su ejecnci6n; sorprendentes por su
esplendor y grandezal Venecia bajo techado.

Se trata aquí del film Barcarola. El ma-
nuscrito e:rige que se presente una fiesta po-
pular veneciana, viva y real en todas sus
fases. Exige ademàs que, den tro de ese pin-
toresco ambiente de fiesta, se desarrolle la
acci6n dramàtica del film en forma armo-
níosa y org inica, y que se destaque 'elara y
vivamente el encanto y humor de esa fiesta
nocturna en uni6n del vértígo y emhriagnez
de dos enamorados , los dos protagonistas del
film. Tales e:rigencias seria técnícamente ímpo-
sible de desarrollarse en el lugar mismo. Ha-
bria sido necesario esperar a que se celebrara
una tal fiesta, o se habría tenido que alquilar
media Venecia por todo el tiempo que hubíe-
ra durado el rodaje. '

Se podrían escribir tornos enteros sobre
las «imJ¡>osibilidades) que se pueden presen-
tar, mejor dicho que son seguras.

Mientras que el fílm cultural tiene por
finalidad ei presentar el mundo a nuestros
ojos en forma real y verdadera, los films de
la naturaleza'[ del~ que~ nos ocupa tíenen por

objeto el desarrollarnos en euadros dramàticos
una acci6n humana. Pensemos principalmen-
te en la acci6n y prescindamos del escenario,
como estamos aeostumbrados en el teatro en
donde la escena artificial no nos molesta.
. Para que la acci6n se desarrolle en cuadros
precisos, artístícos y de efecto, el objetivo
necesita como primera materia luz, ann
cuando se trate de toma de vistas de noebe.
La càmara fotogrMica necesita estar colocada
sobre un artetacto que Ie dé la posibilidad
de poderla colocar a diferentes alturas y de
moverse de un lado para otro, a fin de que-
esté en condiciones de tomar al actor en to-
dos sus movimien tos. 'Pero los rieles sobre
los que se mueva esa instalaci6n deberàn estar
construídos eon una gran exactitud, ya que la
menor oscilaci6n del aparato har ía mover el
cuadro- y estropearía por completo la íhisión,
que censiste precisamerrte en que.nuestra vis-
ta se identifique en absoluto eon el objetivo.

Pero la acci6n fílmica e:rige de su parte,
por lo que a la imagen se refiere, la mayer
concentraci6n posible, y la imagen misma,
li. su vez, píde limitaci6n a lo princípal y mas
importante de la acci6n. Y esto no se refiere
solamente a las personas, sino también al es-
cenario. Ahora bíen, como los constructores
venecianos no levantaron seguramente sus
construcciones con la idea de hacerlas apro-
'piadas a un cuadro fílmico y de efecto para
el objetivo, los dos arquitectos Herlth y Rêh-
rig en Neubabelsberg las ban hecho, en cam-
bio, eon sumo cuidado. gran experiencia y
no menes técnica, a fin de que al públieo se
le presenten como verdaderas. Es màs, estas
construcciones en los estudíos dan en muchos
casos, no en tedos, naturalmerrte, un cua-

dro de mucho màs efeeto que las verdaderas
(elaro es que een limitación), tanto ma& an.
to que dichas eo stIuecio es est A ee en
forma plàstíca y compacta.

[Echemos una aj ~a sobre ellasl
Entramos por una pu~rta de areo. Nuestr

mano éscudríñadora eomprueba que 10 qu"
toca es verdadera y legítima arg8masa, tr
baj ada en forma artística Y, convincente, Des.
cendemos por una escalera y nuestros pies
sienten el cemento ÇI.everdado Tenemos ante
nuestros ojos una puerta, una puerta de hie.
rro forjado de inconfundibles formas vene.
cianas. Ha sido forjada tomandose COlllo
modelo una muestra legítima y original. Una
gran ventana, una espléndida ventana con
sus vídrieras engastadas en plomo. Nada d~
vídrio pintado, no; una ventana de verdad
eon sus legitimos engastes de plomo.s

Vamos hacia la izquierda, descendetnos por
unos cuantos peldafios, y nos enconu-amos
en el mercado veneciano de pescado, eon SliS
macizas columnas y sus no meaos macizos
capiteles. Este mercado en los estudios ha sido
copiado exaetamente del original' en el ('anal
Grande, si bien solamente en el tamaño de
una esquina, eon cerca de una docena de eo.
lumnas y sus cúpulas correspondientes. Fn,
frente la facbada de un palacio; a un lado un
puerrte, uno de e50S puentes venecianos con
su balaustrada y su piedra, como los que alii
bay a cientos. Sobre este' puente se colocaran
gentes que, llenas de alborozo y alegría, ,se
apoyaràn sobre la balaustrada y arrojar àn eca-
fetti, galletas y mil cOS:JSmàs sobre las gón.
dolas que abajo se deslizan suavemente por
las agnas
del canal. re o ~ c l u 1r ti.1

,[lo.:ts'a!/l''''"'""'"'"'"''''''"'''""'''''''"''''''"'''""'"'"''''"""''''"'''""'"'"'''' II"''''"'" '""i
es indispensable que ad-
quiera para !'3U archivo
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mentos publicados du..
rante cuatro años en
Films Selectos, lulosa ..
mente encuadernados
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IPara adquirirIo sírvase· llenar el adjun-
to cupón y 10 recibírà franco de portes.
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FIrma:

CURIOSIDADES
Tabla para conocer el tiempo que se emplea para la pro-

yección de un ñlm segŭn su metraje.

TABLA 1

Metros Hor.

5
10
20
30
40
50
60
70
80
90

100
200
300
400
500
600
700
800
900

1000
1100
1200
1300
1400
1500
1600
17ÓO
1800
1900
2000

O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
1

,1
1
1

=

-- FILMS SELECTOS. - Díputacíén, 211, Barcelona -¡
........................que vive ;

I
I
I
J
I
I
J,
J
I.-------~---------~--~_...-

Min.

O
O
O
1
1
1
2
2
2
3
3
7

11
14
18
22
25
29
33
36
40
43
47
51
54'
58
02
05
09
13

Seg.

11
22
44
06
28
50
10
35
55
20
40
20
00
35
15
00
35
10
00
30
10
50
30
10
45
25
00
40
20
00

2100
2200
2300
2400
2500
2600
2700
2800
2900
3000
3100
3200
3300
3400
3500
3600
3700
3800
3900
4000
4100
4200
4300
4400
4500
4600
4700
4800
4900
5000

Seg.

40
20
00
40
~O
50
SO
10
00
30
10
40
20
00
40
20
00
40
20
00
40
20
00
40
20
00
40
20
00
30

Metros Hor. Min.

16
20
24
27
31
34
38
42
46
49
53
56
00
04
07
11
15
18
22
26

,29
33
37
40
44
48
51
55
59
02

Hor.

O
O.
O
O
O
e
O
O
O
O
O

Min.

0,5
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

TABLA 2

Metros

13,5
27
55
82

109
137
164
191
219
246
274

Hor. Min.

20
30
40
50
00
10
20
30
40
50
00

Metro!

547
820

'1094
1367
1641
1914
2188
2461
2736
3008
3282
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Ginger: Rogers y Francis lederer. (Foto Radio.>




